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REALIDAD' Y FANTASIA

HOY le he tomado la delantera, mi
- pesimista amigo. Cuando usted lle-

ga, ya he apurado yo media taza de ex-
quisito moka. r

~Moka? Usted vive de ilus.ones.
~¡';fHombre, es un decir!
-Un decír tan utópico como todos los

({decjres» de usted. Ve' una obra de arte
alii donde sólo Ray unos metros dé .ce-
luloide de bordes perforados. Y encima
sjernpre quiere tener razón. iLe digo a
usted, guardia!'" .

-Nada de utopias. Hoy voy a empezar
por hablarle de un' suceso, de un hecho
recogido por la prensa americana, porque
en una población del Nuevo Mundo ha
ocurrido. Imagínese que un aldeano re-
cién lleqado a la ciudad entra en un eine.
Embobado, sique las {ncldencias de la pe-
lícula 'que se provecta. Llega un momento
en que el héroe, el bueno, va a ser ase-
sinado por la espalda, y, naturalmente, es
el malo el que empuña el arma homicida.
De pronto, el aldeano se levanta, echa a
correr por el pasillo hacia la pa nta Ila, saca
un revólver y la emprende a tiros con el
treídor. Se suspende la· proyecc[ón, se en-
cienden las luces, detienen al provocador
del escéndalo y Io conducen ante el juez.
-j Bah! Eso es un simple caso de suges-

tión sin novedad ninguna. .
-Se equivoca usted. liene una nove-

dad lnteresantísima y es la de que, así
como en todos los casos de sugestión el
suqestionado vuelve en sí y se da cuenta
de que todo es una farsa tan pronto como
la representacíón o proyeccíón se interrum-
pe, esta vez no hubo medio de convencer
al aldeano de que Io que él esta ba vien-
do en la pantalla era una ficción. «Le ase-
quro a usted, señor juez -deda el cam-
pesjno muyapurado- que allí se iba a
cometer un crírrren y que a estas horas se
habré cornetido ya.» Y le rogaba y le vol-
via a rogar que mandara sin pérdida de
tiempo a la polida para que prendiera al
asesino... Hubo que dejarle. por imposible.

-Es-e tio esta rnochates.
-Lo reconocíeron los médicos y pudo

verse que estaba en su cabal juicio.
-Bueno, ¿y qué? ¿Qué me quiere usted

dec]r eon eso?
-Que sólo el cine es - capaz de provo-

car una sugestión tan completa. Una vez
el espectador ha concentrado su mirada en
la pantalla, ya no ve nada que pueda re-
cordarle que esta asisti endo a una ficclón,
pues tedo cuanto s-e ofrece a sus ojos
se desarrolla en un mundo idéntico al su-

yo y _ocurre tal como ocurre en la vida
rrusma. Si hay escenarios, no se ven, gra-
cias a esa virtud que tíene la cérnara de
exclu¡r cuanto le molesta, y ŝi los intér-
pretes sen actores, no Io parecen, tan sen-
tido y huma no es su trabajo. El film tiene
vida y la consecuencia natural. es que el
espectador Io vive.

-¿ Y qüé me dice usted de esos paisa-
jes. nevados en que se han gastado mu-
chas carretadas de sal, y de esas nubes
que se cuelqan con cordeles, y de esos
saltos de arriba abajo que después se in-o
vierten para qUE! resulten de abajo arri-
ba, etcétera, etcétera?

-No hablo de las películas malas, sino
de las buenas, pues son éstas y no aqué-
llas las que pueden ponerse como ejem-
plo de Io que es el eine. Y en las buenas,
como usted sabe muy bien, las nubes son
auténticas y los saltos tan verdaderos, tan sin
trampa ni cartón, que el inf.eliz encargado
de darlos se juega rnés de una vez la vida.

-En resurnídàs cuentas, que el cine es
tan real como la realidad rnisme.

-No Io es, pero Io parece. Y precisa-
mente por eso, por Io exactamente que
reproduce la realidad, es el arte que rnés
se presta a reproducir la fantasía.

-Es usted el rey de la paradoja.
-Y es el que més se presta, porque es

capaz de presentarnos Io fantéstico con
los rasgos de la realidad, así como gene-
ralrnente nos hace creer que es auténtico
el monumento o el paisaje reproducido en
el interior del estudio.

-Mas c1aro: que el eine es el' rey del
camelo.

-Puede usted dar a la fantasía el nom-
bre que quiera. El caso es que ésta re-
presenta para ·el eine un filón que todavía
esta por explotar,

Fi I m S

Se/eetos

•
Sale los
sabados

-¿ Ouiere usted rnés fantasía que la de
los films de dibujos animados? ¿Ouiere
usted rnés fantasía que la de las escenas
blbiicas, con mitaqros y tedo, que se nos
han presentado en rnés de un film -de
gran espectéculo i _

-Eso, amigo mío, no es rnés que una
muestra de Io que se puede hacer. La fan-
tasía en el eine va desde el cuento de ha-
das a la novela fantésticocientffica.

-Pasando por la novela truculentorniste-
riosa.

-Dejemos a un lado las truè~lencias. Me
refiero a fiims serios y 'de gran enverga-
dura. El día que una gran casa producto-
ra diga a un gran director : «Haga usted
un gran film de un cuento de hadas y
gaste todo Io necesario», asisti remos a un
espectéculo magnífico y sin precedentes.
Porque cuando un escritor de poderosa
imaginación nos presenta una vida fan-
téstlca, por muy perfecta que sea su des-
crlpcíón, la exactítud de la visión depen-
de del poder imaqinativo del lector, y to-
do su esfuerzo sera inút¡l si la obra cae
en manos de un hombre desprovisto de
fantasía. En carnb¡o, el eine no ha de eon-
tar con la imaqinación del espectador pa-
ra ofrecerle una visión exacta y cornpleta
de cualquíer hecho o cosa fantéstica. Le
basta con que ese espectador tenga ojos
y dirija su mirada hacía la pantalla, donde
Io encontraré todo hecho sin que tenga
que poner de su parte el menor esfuerzo
mental. Por eso, querido amigo, podemos
decír que el eine es el rey de la reali-
lídad al misrno tiernpo que de la fantasía.

-EI eine podré ser el rey de la fantasía,
pero usted es el negus de la candidez.

.., De modo que cúidese y hasta otra.-

Pérez BELLVER
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DEhlANDAS
1972. - Ghou saluda po, primera vez a los Iectores

y lectoras de esta sin par revista y quedarla agradecí-
dlsima al que le enviara la biografia de Tony D 'Algy.

También desearla sostener correspondencta con [o ven
aficlonado al séptimo arte.

Sus seŭas: Conchita Lozano Derrl, San Jorge, 1 y 3,
Sevilla.

1973. - Dos ami çultas aficionadas al eine desearlan
saber, por mediación de esta revista, las biograflas de
Ricardo Núñez y Juan Terena y, a ser posibJe, las di-
recciones de ambos artrstas y si contestan pa rttcula r-
mente.

por últ.imo , desearlan saber si algún amable lector
o srmpàtíca lectora aficionados a la música Ies podrlan
mandar algunas, particularmente, prefiriendo el vals
y foxtrot de El eon greso se diuierle, a cambio de algu-
nas que elias poseen.

Sus seŭas: Josefa Deigado y Esperanza O'Shee, Conde
O'Reilly, 12. Càdiz.

1974. - Sian Laurel y Oliver Hardy, al dirigirse por
primera vez a FILMSSELECTOS,saludan a todos los lee-
tores y dícen:

¿Hay algún amable lector o simpàtíoa lectora que
nos complazca dicíéndo nos las biogra ñas de Mae West
y Paul Muni? Muy agradecidos.

Ahora, si no es' mucho pedír, ¿habrla entre todos los
lectores de FILMS SELECTOSalgún coleccionista de fo-
tos que quisiera desprenderse de Claudette Colbert,
Johnny Weissmuller, Fredrich March y Janet Gaynor?
Si hay alguno o alguna, agradeceríamos muchlsimo nos
las mandasen a nuestro dornícilio, que esr Ismael Lled6
Ruiz, Benito Pérez Galdós, 23, Alicante.

1975. - Un cineista, despu és de dar un expresivo
saludo a los amables lectores y lectoras de esta sírnp à-

tiea revísta FILMS SELECTOS,les agradecerla muchísí-
mo tuvíesen Ia bondad de mandarle una foto de la pro-
tagonista de Viva la vida, como también la canci6n
que eantan en la pellcula del mismo nombre.

¿Podrlan facllltarle la dirección partícular de Kay
Francis? ¿Remite dícha artista su fotografia? ¿Cual es
la canttdad en sellos que se le tiene que remitir para
el Iranqueo? .

Y, flnalmente, desearla sostener correspondencia eon
símpàtlcos lectores o lectoras de esta secci6n, añciona-
dos al séptimo arte. '

Agradecerà muchlsimo al que le complazca y se pene
a su dísposící 6n en cuanto pue da servirIes.

Señas: Modesto Cull Alemany, Eras, 18, 3.°, 2.',
Ribas de Fresser (Gerona).

1976. - Por primera vez me dlrtjo a los lectores de
esta amena revtsta y desearla de algún amable lector
o lectora me dijera la última producción de Char lie
Chaplin (Charlot) y si trabara: en caso negativo, desde

FILMS SELECTOS no se nace solldarlu ni recomienda
ninguna de las lIamadas .Academlas Clnematogràñcas¡
ni 'Centros de Colocaclones. de.~aspirantes a artlstas

cmematcgrañcos,

cuando no Io hace y por qué, asl como su direcci6n.
'I'ambí én desearia cambio de co rrespondencía eon

señorita añcíonada al séptíino arte y muy amante de
los deportes.

Dirigirse a Angel Navarrete de Funes, Lista de Co-
rreos, .Madrid.

1978. - EL titàn, al dirigirse por vez prímera a los
simpàtlcos lectores y aímpàtlcas lectoras de esta adrni-
rable revísta, principia por daries su màs cordial saludo
a cuantos la- presente demanda lean, expo niendn a'
eontinuaci6n sus deseos, que espera seran correspondí-
dos, por Io que les da sus màs expresívas y adelantadas
gra cias.

¿GUIí! sera la amable lectora o lector que me facilite
la direcci6n de Janet Gaynor, Rosita Diaz, Juan Tore-
na, José Crespo y Juan de Landa? '

¿Cuàl sera la símpàtíca lectora que no tenga ningún
inconveniente en sostener correspondencia con El titàn,
para tratar de asuntos referentes al arte cínematogrà-
fico? La preterirla de catorce a díeciséis años.

Los dernàs simpàtícos lectores pueden contestarme
por la presente seccién, y el que lo prefiera puede ha-

. cerlo a mi domicilio.
Mis señas: Nicolas Macanàs, Los Ramos (Murcia).

CONTESTAcrONES'
De Boabdil:
Conclusi6n de la contestaci6n 1966, para Alophysky

(demanda 1268), empezada en el numero anterior:
Sus films son (mudos) Cadenas de honor, La laberna

r.oja, El brujo, De punta en blanco, El sombrero mar-
cado.

Sonoros: Los ricos ociosos, En cada puerto un amor
(versión inglesa ), Esposas a metiias, ¿Conoces a Iu mu-
jer? (versíón inglesa J, El presidio (versi6n ínglesa ),

¡ECONOMIAI
Bn camblo de comprar prouuctos caro. pllrll Ial

cabenos cenosoe v descolorldos prepar •• Vdea. ml.moll
en CIIBII, la slgulente aencílla receta:

Bn un frasco de 250grs. se echan 30 gra. d. Agua da
Co Ionia (15cucnarades de las de anpa); 7 Ilrs. de Illlcerlna

(una cucharacíta de las de caté) el contentuo de una call1ll
de «Orlex» ,y se termina de lIenar el trasco eon a!!,ua.

«Orlex» devuelve III cabetto su color natural, no tlne
el cuero cabelludo, no es tarnpoco lrI'allllnto ni PlIllll!OSO
v persiste mdeñmuamenre, halllindoa ••• fada farmaclll,
perfumerfa o pefuquerta,

Cheri-Bibi (versíón inglesa), Ríndase, De parranda,
Mels alia del Oesle, Hazte rico pronlo, La isla de las

~

¡ Imas perdi dos, Ondas musicales y Saturday Mil/ions.
I e Mae Clarke naci6 en Filadelfia el 16 de agosto de

hJlO. Cabellos y ojos castaños. Divorciada de Lew
I Brice. '

L' Sus ñlms, que son todos sonoros, son El puenie de
, ~ Waterloo, Abismos de pasión, Siempre ĉÍlcrla, JWuieres

fl~ p ,R Se~. ~('E'e~To R

:;@

que malan, El horror al matrimonio, La muchacha re-
porter, Reckless Liuinç, Fas/ Workers, As the Deviis
Commantls, Pen/house y The Lady Killer.

Olive Borden nació en Norfolk (Virginia) el 14 de
julio de 1906. Cabellos y ojos negros y'I'57 de esta-
tura. Sintiendo des de muy íoven gran afici6n por el
eine, march6 corí su madre it Hollywood, donde des-
pués de muchos trabajos consiguió un puesto en las
co medias Hal Roach y después un ro l de maniqui en
La modista de Paris. Soltera. Actualmente esta alejada
del eine.

Sus films son (rnudos) Tres hombres malos, Habla
el mono, Esiudio secreio, La hija de Valencia, Pijamas,
Ven a mi casa, Lo venci6 una mujer, Hojas de parra,
Claudinn, Condici6n de paz, Nouela uiuida y Casi ec-
sados.

Sonoros: El chico del saeoton, Sal6n de baile y Sisler
Hello.

1967. - A Un uolurüario a Hollywood: 'Las señas
de José Crespo son: Franchon Royer Studios, Holly-
wood (Califórnia)j las de Catalina Bàrcena: Fox Flhm
Corporation Studíos, 3354, Casído Avenue, West-
wood (California).

Miguel Ligero creo que trabaja eri algún teatro de
Madrid.

1968. - Para Eusebio P. y Aureiio H. (demanda
1271): Pueden escribir a Claríta Bow a Fox Films Cor-
poration Studios, 3354, Casido Avenue, Westwocd
(California), donde ha filmado Hoopla. Su biografia
se ha publicado ya varias veces.

Las, señas de Zita Johann son: Universal Pictures
Corporatron, Universal City, Calífornia.

.:. El guardia de la esquina contesta a los siguien-
tes lectores: ...

1969. - Para Ghenevieve: George Bancroft ha eine-
gra fiado El grilo de guerra, Tripo li, El c6digo del Oes-
te, Los j inetes del correo, De hom bre a hom bre, A Ioda
màquinti, El escua¡ir6n de hierro, La l,ey del hampa, La
fugitiva, Los muelles de Nueva York, La fasdnacíón
del barbaro, El lobo de Wall Street, La redada, Miglhll,
Galas de la Paramount, Desamparado, Una noticia sen-
sacional; El tigre del mar Negro y ¿(¿ué vale el dinero?

La letra del tango que eanta Carlos Gardel en Espe-
rame es como sigue:

Mi destino. - 1. Na ce el hombre en este mundo =
.remayao. por el destino = y prosigue su camino =
muy confiado del rigor, = sin pensar que Ia ínclemen-
cia = de la vida sin amor = va enredando su existen-
cia '= en los tientos del dolor. = Pero llega que un
momento = se da cuenta de su suerte = y se arnarga
hasta la muerte = sin tener ya salvaci6n, = pues corn-
prende que la vida = fué tan s610 un metej6n = al
perder la ie querida = de su pobr coraz6n. = II. Me
da pena el confesarlo, = pero es triste iqué canejo! =
el venírse tan abajo = derro tao y para viejo ... = No
es de hornbre el lamentarse, = pero al ver c ómo me
alejo, = sin poderlo remediar = yo 1I0rò... tsin querer
Ilorart = III. Si no íuera que el recuerdo = de mi vieja
tan querída = me acollara en esta vida = con sentída
devo ción, = no era yo quien aguantaba = esta triste
situaci6n = ni el que asi se contemplaba = sin par-
tirse el coraz6n. = Pero hay cosas, compañero , = que
nínguno las comptende; = uno a veces se defiende =
contrariada del vivir = como aquel que haciendo alar-
de = de coraje en su sufrir = no se mata de cobarde
por temor de no morir.

A su dí spo sicíón siempre.
1970. - Para Fra Diaooïo: No sé a qué canci6n se

refiere usted de la pellcula Il est charmant, y para 'no
incurrir én error le envio todas las que sé en francés.
Il est charmanl. - Pour chasser son vísage = jetton-

inous a l'ouvrage = helas quand je veux lire = je re.
vo is son sourire = malgré moi, ses grands yeux mo-
queurs = je poursuivent et charment mon coeur. =
Oui, oui SUI' to ute les choses = ou monregard se pose,
= L'ombre de sa [eunesse = se profele se drese , = tor, Clarence Brown. Reparto: Diana Meri9k, Greta
je coudrais pouvaír eHacer = son sourire de mi pen- _ Garbo' Ne:ville, John Gilbert· Hugt, Lewis Stone,
sée = mais ces fleurs qui me grísent, = ma rappellent GeoiIr'ey (herrnano de Diana), bouglas Faírbanks. Jr.:
et me dissent. = Refrain: Qu'i! est charmant, char-' David, John Mcfsrown; Sir Monta.gue, Hobart Ros-
mant = vrarmentt = Ilesf charmant, charrnant, char- worth;, Constance, Dorothy Sebast.ian, Actúan tarn-
ment = il est charmant! = Je me trompe peu-etre = bién Mary Doran, Pegy Wootl y Ethelyn Clair.
rnais je dosis reconnaitre = qu'i! est charmant; char- Danzad, locos, danzad (Dance, [ools, dance), de la
mant = vraiment = il est eharmant.' Metro-Goldwyn-Mayer. Director, Harry Beanmont.JRckLa biguine. - A chaque saison il faut = quelques parto: Bonwie, Joan Crawford; Bob, Lester,,vallj aCrpas nouveux == maís tous ces pas = ne durent pas = Luva, Clark Gable; Wally, Earle Fnxe; Scranton, Gil
regardez le Blak Botton = in est dans l'espun! = Le' Edwards.
shimmy aussi est fini = le tango c'est rococo = pOUI' Queda complacida Una canoria. ' ,
les gigolos = il en ont assez = c'est classé = une dan- 1972. - Para El reporter improvisado: POr SI alguto
se tres gentille = víent tout remplacer. = Refrain: de los colaboradores que eita no le envian todos os
C'est La Biguine = il n'y a rien de plus coquin = sou- repartos soli citados, Io hago yo con sumo placer,.
ple et feline ca se danse = àvec las seins! = Il n'y a Teníacion (véalo en mi contestaci6n il Una canarla),
plus de copínes = ea c'est La Biguine! = Tout le mon-
de en a la Biguine. t Concus irà en el p~6ximo nŭmero.)

En parlant un peu de Paris. - 1. Ice .les plisirs sont
ninces = et rares, les distractions. = Ce n'est pas gai
la vie de province = ou ne rit pas heaucoup a Riom!

Quel suplice de Tantale = d 'etre loin de la eapita-
le = pOUI' nos consoler = pauvres escilés! = Neus ne
povons qu'en parler. = Reirain: En parlant un peu
de Paris = tout s'eclire et tout nous sourit = la cité
moruse = se me.tamorphose = les vieux murs sem-
blent eoins gris = on st) figure revoír les Tuileries =
la Concorde et la Plaza Chichy = son air naus enví-

o
PUBLICAREMOS en esta secclén las demandas

y contestaclones que nos envíen los lectores,
aunque darernos preferencia a las referentes a
asuntos del cine. .:. Los orlginales han de venir
dirlgidos al dlrector de la secclón, escrltos con letra
clara, a ser posible a maqutna, y en cuartlllas por
una sola carllla, firmados con nombre, apellldos
y dlreccf6n de los que las envíen e lodicando sl
Io desean (auoque no es imprescindible) el seudó-
nlmo que quieran que figure al publlcarse. .:. No
sostendremos correspondencla ni contestaremos
oartlcularmente a ninguna ciase de consultas.

vre = l'ou se seut revivre = en parlant un
Paris. = H. Rue de la Paíx, rue Royale = I8;U. de
Fouquet et Pruníe = e'est seul la vte pro . i xlln
qui lleu vous' fai e appreeíer - tel <J1+a,ndn fi-
sonnent = en e recontre plus personne !tres
boitres de miit = on eu est redŭlt! = A canse ~~~
minuit. et I'ons e~t s ·u~d.a'Af;tousoupris = de VOi~cla
jour qui leye = et a nUlt s acheve = en parlant e
peu de Paris! Un

Supongo que sera alguna de éstas, ¿no es as! F
Diavolo? , r«

De El congrel!0 se. diuierte sólo tengo en francés I
vals que a contmuacíún le COpiO: e

Au coeur du monde il est une cité'= "que'l'on appel
le = Vienne la Belle = y vivre un [our vaut une et .
nit é = oui car en eile tout est gaité. = Refrain'~'
taimeraí, toujour, toujour = viIle d'amour, viile 'd'ae
mour; = tu sembes sous ton firmement =,un paradi'
pour les amants. = Au bord de ton Danube bleu _s
les amore= = sont tres heureux, ils t'aimerent to;
jours, toujours, = viile d'amour, viile d'amour .:
J'aime tes valses, tes vin, tes chansons = sous 'Ie;
ernprese que des betíses = tes fils bloñdes commele:
moissons = a rarms gríent tous les garçons.

J'ai fini, 'Fra Diauoto.
1971. - A .Una. can aria: Los repartos que soliclta

léalos a ccntínuacíén:
Tenlaci6n (Single Standart ), lIamada también Le

de mujer o Las mujeres son siempre mujeres. Directo!
John S. Robertson. Cinegrafiada en 1929. MUda '
luego síncronízada -vReparto: Arden Stuart, Greta Gai.
bo ; B~cky Cannon, Nils Asther; Mercedes, Dorothy
Sebast.ían; Tommy, J. Mack Brown; Sr. Blithe Joel
McCrea; Ding, Lane Chandler; Breechen-Deeve; Ro.
bert Castle; .Mr.. Gledenning, Kathtlen Willian;' Mrs,
Hadley, Zeffíe Ttlburny; Mrs, Blythe, Katherine Ir-
ví ng; Mrs. Barton, Bess Flovers,

La mujer ligera (Woman of Affairs), llamada tam,
bíén La mujer de mundo. Cinegrafiada en 1928. Direc.

I
LECTURAS

LAS SECCIONES ENCUADER-
NABLES DE LA REVISTA

sen tres y se publícan en tedos los núme-
ros, formando cada una un pliego de die.

ciséis péqinas.

Una de esas seccíones encuadernables se
titula

LECTURAS BIOGRAF·ICAS
y en ella se ha empezado a publicar la
VIDA Y NOVELA- DE JULIAN GAYARRE,

cornpuesta pc;r Matilde Muñoz.
Otra secclón encuadernable titulada

NOVELAS CORT AS DE «LECTURAS»
En cada núrnero de la ,revista, una novela
completa. La prímera es la titulada 015-
TAN CIAS EN EL AMOR y esta escrita para
LECTURAS expresamente por Roberto Moli.
na, premio naclonal de Literatura. A ésta
sequírén novelas de' Martínez Sierra, Her-
néndez-Caté, Aqullar Catena, Mariano To·
rnés, Emilio Carrère, Diego San José, Ga-
bríel Greíner y otros afamados autores.
Iambíén como encuadernable se publica en

eada número de LECTURAS la sección

PAGINAS DE CINE
eon ,argumlentos novelados de películas,
magníficas fotografJas (alqunes de ellas ex-
cluslvas de. esta revista) y artículos, cróni-
cas e lnformaclones de notables literatos y

conocidos escritores.

Los que reúnan estas secciones encuader-
nables de la revista LECTURAS, se encon-
traran, a fin de año, eon que han enrie
quecido su bfbiloteca econ tres magnílicos

volúmenes.

Se ha puesto a la venta

PROYECTOR
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LOS ARTlSTAS ASOCIADOS,. S. A.
presentan simulténeamente en los' cines
CAPITaL, de Madrid,'Y COUSEUM,de

Barcelona, a

8.1.1 ¡'e,
.~ ;1 II t.••Ie

en la produccíón de SAMUEL GOLDWYN

RI clliv ••
III i11•• 11Illei ••

eon ANN SOTHERN, ETHEL MERMAN,
BLOCK & SULLY Y la;' bellístmas «GOLD-

WYN GIRL$».
Dlvertide y espectacular c~media' musical
eon escenas finales en magnrfico Thec-

nicolor...
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MIGA lectora: ¿ verdad que no preci-

t

A. sas que te haga la semblanza del ex-
qulslto artista Roberto Rey?

Tú y todas le conocéis sobrada-
mente de haberle visto en diversas pelí-
culas. Y de haberle admirada en la escena.

Roberto Rey es popular en España, como
Io es en París, en la Habana, en Holly-
wood... POr dondequiera que ha ida ha
dejado una estela de símpetíe y un grato
recuerdo de arte. Y ten en cuenta, simpé-
tiea lectora, que nuestro hambre ha vivido
como un nómada.

Roberto Rey es eso: un nómada-artista;
un espírítu inquíeto, ahito de viajar, de eo-
nocer nuevos países, nuevas costumbres ...

En otra époça habría sida travador, uno
de aquellos travadores que todavía nos
salen al paso en el misterio de- viejas .Ie-
yendas, que solían perder la vida en una
noche azul, rnlentras cantaban a la bella
princesíta rubia, cautiva en la torre alme-
nada de un castillo medieval. •

Pero los tíernpos han evolucionada hacia
una prosa qúe también tiene sus horas de
poesia, y Roberto Rey es actor de eine y
cantante, Io cual no es óbice para que

EI . màs recíente de los retratos,

I
1

.1

No hace falta preguntar el momento que ha elegido el fotógrafo para hacer esta fotogra-
fia, de la nueva pelicula Cifesa, que dirige Benito Perojo, y que se titula nada menos que
.La verbena de la Palomaa, Es el momento culminante, cuando Julhín (Roberto ~Rey) cuenta
a la .señat Rita (Séllca Pérez de Carpio) el motivo de sus celos por Susana.

-¡Julian, que tienes madrel... . . '.Foto Cilesa.)-Va Io sé, señà Rlta,- ,

pueda tener su princesita -ya
nos 'dira si la tíene-« y le dedi-
que trovas de amor.
Claro que las príncesítas de hoy
-vosotras- ni padecéís cautive-"

. rio, ni Iotoleraríais, ni en caso
de «fuqa» -no 0S Io aconse-
jo- os arriesqarlals a descen-
der por la socorrida escala de
seda .de :<lue iban previstos io-
dos los trovedores. iCon Io có-
rnodamente que se corre en un
ach a cilindros vo en un avión!...
Pera v:olvamos en busca de nues-
tro gran artista.
Roberto Rey lleva tres años sin
hacer películas, rnuchos años pa-
ra un actor de su categoría.
Pero los artístas excelsos san
así i genia les para. conquistar los

'{aureles de la gloria y:.. qenia-
les para descleñarla.
Si eres soltera, adoreble lectora,
y no has prestada tu corezón a
hombre alguna, yo te recomien-.
do que no se Io prestes a un
artista. Te Io dice un vieja que

. fué artista en su juventud y que
dejó de serio cuando las canas
le empezaron a rnusitar salmos
de ese otr.ó mundo, que nos ha-
bla desde el rnés alia, con frases
de hielo,
¿ Has observado, paciente .Iectora,

que me he puesto triste y que he vuelto
a distencierme de Roberto Rey? .

Sé benévola y no me reproches la tran-
síción. Aquí Io tienes de ñllevo, ·tan sim-
pétíco como Tantes, tan juvenil como antes
-Vo le encuentro rnés joven- y con esa
mirada blanda, mejor voluptuosa, en la que
'pareoe dormír un poema de amor, trunca-
do en su capítula més Interesante,

iAl fin, habla el «astro»]

- .•.y después de dos años y medio de
vida en el extranjero, regresé a España, eo-
moel que. torna al regazo materna sediento
de quíetudes y de cariño.

-La. frase es muy bonita, Roberto, pero
tú no eres español y Io de.l regazo ma-
terno ...

·-Nad en Valparatso, pero mis pedres
eran españoles, y España es la madre de
aquel suelo.

-Saluda al audítorlo, porque me acabas
de dejar «k, o.», -. .

-Esa quiere decir que. te. has «coteo».
,-EI que se ha «colao», emitiendo ese

término plebeyo, eres tú, porque has de
saber que te. 'estan escuchando las ledoras
de FILMS SELEGOS.-

Roberto Rey me mira, sonrle e insensible-
mente se estlra el traje, «qulllotina» el nuda
de la 'corbata, e.tcétera,· i Igual que yo en
mis veínte años!
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De «La verbena de la Paloma»

_¿ Estas contento con el pape I que te
ha reservado Benito Perojo en «La verbena
de la Paloma»?

_Mucho. El «Julíén» es un papel sim-
patico y, sobre todo, muy rea]. Ama, sufre,
canta, llora cuando nadíe le ve ...

-5ólo le falta juqar ' al fútbol.
-EI «Jullén» no juega, pero yo sí.
-Es un dato. Y dirne ; ¿qué impresión

te ha causado verte de nuevo en el es-
tudio?

-De intensa alegría. Cuando encendie-
ron los reflectores y sentí el calor de su
luz en el rostro me pareció mentira haber
estado tanto tjernpo lejos de los est'udi0s.-

Te debo una aclaraclón, lectora. Roberto
Rey esta a mi lado, vistiendo uno de los'
trajes que saca en «La verbena de la Pa-
.Ioma)).

Sombrero hongo; americana corta, de so-
Ié!pas esirechas y altas; pantalón «abotinao»
y muy ceñido ; botas de cartera, punta es-
trecha y tacón alto; pañuelo de seda al
cuello y ... bigote. [Nuestro «Julíén», como
ves, se ha puesto las ropitas de los días
festivos!

iMadrid· del 1894! En verdad que 13' in-
dumentaria masculina no era muy estética,
pero daba personalidad. Porque Roberto
Rey,' en este traje, va sJiciendo, «a voces»

Un grupo de artistas y aslstentes al' banquete a CI-
fesa en el .halh del Hotel Nacional.

-¿ Dónde te encuentras rnés a gusto,
en el eine o en el teatro?

-En el eine. Es verdad que he estado
tres. años sin hacer películes, pero tam-
bién es cierío que casi todo este tiempo
Io he dedieado a exhibiciones artísticas
en Ios pÍ'incipales ctnematóqrefos del, rnun-
do, Io que. demúesíra que- me atraee~
ambiente.e-« '

La picara c:uriosidad

Yo say curioso, tú eres curiosa y ellos
son curiosos. Todos semos curiosos. Lo que
sucede es que a la mayorle de los mor-
tales le ha dado por avergonzarse de
la curlosided, como si este inofensivo pla-
cer constituyera un delíto.

Yo soy curioso, pero un curioso mal in-
tencionado.

Hace días que no vivo pensando en

,(e o .'n t i n Ú f! p n ¡'(/ fJ ci a i n a 2 3)

Catalina Barcena dando lee tura a unos versos Inspl-
,rados de Marqulna alusivos al aeto. (Del banquete

a Cifesa.)

Don Vicente Casanova, agradeciendo el hornenaje
tributado en su persona, a Cifesa. (Del banquete de

Cifesa.)

que es un madnleño castizo, de <dos pies
a la cebeza»; Mayor propiedad no cabe.

Si existió el «Julian»' de «La verbe na
?e la Pelema», tuvo que ser tal y como Io
Interpreta Roberto Rey, que no se limita
solamente 'a vesti rio con absoluta propie-
dad, sino que sabe llevar la. rapa . eon
aquet garbo y aquella «prestancia» que,
cOl'lsti-tuía, seqúrr las crénicas, privilegio ex-'
clusivò de 10s madrileños «castizos»,

-¿De dóndè has sacado ese figurín?-
le prequnío. ' '

,:-:-50n modelos del gran dibujante On-
.tañón, que los ha copiado degrabados
de la época. '

-Se ve que Benito. Perojo està dispues-
tO,a darnos una versión exacta de la obra.

- Y tan exacta. En Io que se' refiere a
la propledad del ambiente, no da un
paso sin el vístobueno de Pedro de Ré-
pide.
, -Me parece muy bieno Y después de
«La verbena de la Paloma», ¿qué piensas
hacer?'

-":S~gu¡r con las pelfculas. .
-He oído que Benito Perojo te reserva

olra: se9uré!m~nt·e «La chica del qato».
-Cuando tú Io dices .•.
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[i¡]1I"IJ'1IAE West h.a em pezado a filmar «Klon-
. dike Lou» con Víctor MC,Laglen' en

los estudios de Paramount. Esta, pues,
Ele actualidad otra vez en prodiqioso

milagro artistlco este angel rebelde ~~una
rúbia opulenta. desbordante de 'encantos-
que como Ave Fénix resurge de sus ce- .
nizas todas las' temporadas;' . .

A .fi~ de cue'ntas, Mae West es algo ex-
cepqonal. Todas laseshellas cinernatoqré-
ficas residentes en Hollywood o en sus al-
rededores suelen vanagloriarse de poseer
el, rnés suntuoso palacete y el rnés mayes-
tético eutomóv¡l. Aunque, .generalmente, tan-
t~ el coche como la residencla no son pro-,
pros, sino alquíiedos. Y en més de una
'ocasión hubo estrella que se retrató, «para
los periódícos», ocupando 'una fastuosa re-
sidencia... irnprovtsada como simple deco-
ración 'en cualquíer !irlCÓn de un estudio,
o guiando un modernísimo «roadster» ...
[anuncio del último modelo de la rnarca
de moda!... .

Mae West no es de esas adoràbles ilusas.'
Poco le importa ser hoy la mejor pagada
de las artistas indígenas .. Como cuando era
una de tantas, vive en' un modesto «apart-

ment» de Marathon Street, muy cerca de
IQs estudios donde trabaja ahora. Sólo nos
ruega, cuando nos invita' a visitaria, que no
publiquernos el numero de su casa para que
.110 se le liene de inopòrtunos ... Porque, aun-
que su frase favoritaes 'Ia ya. tan .escu-
chada: «Corne up and see me sometime»
(Sube a verme alquna vez), es Io cierto que
ella procura prodiqarse Io menos posible.

Cuando lleqamos a su. «apertrnent. nos
abre .Ia puerta una gentil negrita, qU3 p3-
reee una muñeca de ébano. Le preguntamos
por miss Mie Wlest, y nos contesta que mis-
ter James Tiinony ha s.alido... Insistimos
en que es a miss West a'luien deseamos
saludar, ¡y nos responde que míster Jack
West, junior, tampoco esta en casal Induda-
blemente . la negrita es sorda o demasiado
discreta .. En este últlmo caso querría adver-
tirnos que ni James ni Jack se encontra-
ban' visjbles, aunque podrlen pre.sentarse
en 'éualquier momento.

Sonreímos, como· si estuviérarnos en el
secreto, y pasamos. .La negrita, sin anun-
ciarnos, abre une puertecilre de cristaI3s,.

.descorre un tenue cortinón, y nos - mueslra
a Mae 'en su «boudoír»: mal' cubíerta por

\

una sutil «néqlíqé» de. color heli ofropo,
lee reclinada en un amplio sofa tepizedo
de rosa. La doncella se retira, y Mae se
levanta para saludarnos: . .

~No creía yo que los hispanos fuesen
tan puntuales- nos, dice eon su caracterís-
tica sonrisa, siernpre .un -poco burlona.

Y agr·ega: '
-Guando César Romero me anuncia

que viene a las diez; ya sé de antemano
que llegara rnés alia de la media... Au~-
que ya sé que Césares ún cubano naci-
do en Brooklyn,-y esto le disculpa ...-
. Tomamos asiento a su lado; y vuelve a
surgir 'Ia doncelfita, que ahora va a ser-
virnos el té. Mae la ayuda. La tetera, de
plata, es _deslumbrante. Y he aquí otra
observadón: i Mae West es zurda! (Como

.Marlene Díetrích ...)
lniciamos nuestro interrogatorio, y come-

temos la primera indiscreción al felicitar-
Ia recordando su repentino' triunfo.
-¿Triunfo ] -nos lnterrurnpe->. IA cual-

quier cosa se le flama hoy t~iunfol Pero
«repentino»... Nada 'de repentmo. No se
crean los lectores 'que bastó la varita rné-
gica de Hollywood para, de la noche ~ la
mañana improvisarme este supuesto triun-
fo... i Desde que yo e'ra niña Io vengo
buscando l Ya ven ustedes si hace años..,
(A,unque no tentos como me quieren atri-
buir los que me suponen casada desde los
catorce ...) A los cuatro años de edad hi-
ce mi presentacióri como «actriz» y desde
entonces no he dejado de trabajar ni' un
solo' día, ini una sola noche l

-¿ .....?
.,--No hace falta puntuafizar el tiempo.

__._~uedo ~ecirqu~ ...~a~ de ve;inticinco años
y no rniento.' Y, qracias a ilIOS, no llegué

nunca a pasar hambre, ni .a sufrir otres
amargas privaciones; pero época hubo en
que tuve que trabajar vei nie horas ~i?-
rias..: . Sí, porque después de' la función
ensayaba en muchos de esos dias duran-
te. dooe, pare dormir sólo cuatro ...

-'-i .....?
-Todo Io sacrifiqué a mi trabajo .. Por

mi cariera escénica renundé al matrirno-
nio. Y por esta misma carrera estuve en
unà .carcel. Esto fué hace ocho años, cuan-
do estrené en Nueva York mi comedia
«Sexo», que los censores de ent~>nces con-
sideraron [nmoral. i Hoy la hubieran con-
síderado ñoñe l
-¿.....? .
-La crítica es siempre Mcil; sobre todo

cuando se trata de critlcar a, una mujer.
Pero yo de riada me arrepiento, y. si vol:
viera a nacer, i volveda a repetirse mi
vida!

-¿ .....? .
-Se empeñan todos en que yo «debo

sep> como· ellos- se figuran que debo ser,
y hasta me censuraron que acostumbrase
pasarme muchas mañanas un buen rato
en la iglesia. Y no precísemente porque a
mí me guste, como a tantas otras, «pecar,
hacer penitencia, y luego vuelta a pecan>.

-¿ .....? •.
-De mi figura Hsjca me preocupe siern-

preo i N~ son una no,:,e?ad mis curvas l
Desde niñe me las curde eon el mrsmo
derecho de las que opteron por las reetas
o las quebradas... No me gusta tomar el
té que adelgaza, y por eso no Io he pro-
b~do ahora. Y para comer prefiero los
restaurantes populares, I donde se puede sa-,
( e o l/ I i l/ ti u e II ~Yr p 'I il I n a !l'¡)



UNA
dinem no sírve para hacer la felici:dad de los dernàs es mejor ser
pobre de solemnídad. .

Ruby Keeler es feliz porque tiene el arnor de' Al ĵolson, èl esposo
que sabe mírnarla como a una niña y adorarla como a una amante.
porque tiene, ademàs, al pequeño AI, al niñito que adeptaron nace
paco menes de un año Y' en el que Ruby, a falta de hijos propíòs,
ha puesto toda su- temara de madre y teda su sensibilidac de mujer.

«Es IDUy fàcíl ser dichosa =-ha dícho la mísma Ruby Keeler en
unas confesíones dírlqldas a las muchachas amerícanas desde las eo-
[umnas de una revísta hollgwoodense->, basta eon poner amor en-
todas 'las cosas que nos _rodean. Si se trabaĵa por amor, el trabaĵo'
na es una carga, sino un mòtívo màs de dicha. Si eon amor se mira
todo cuantò pudíera resultar una molestía en la vida, se convertírà

aquello Instantàneamentè en motiv de felicidad~ Bastp eon -ereerse
dichosa rpara scrlo. Creo que mi sÏJtuació es a go 'Aareeida a:la de
los juqadores, a esos j1.!Wdor~ de ruleta mue seagruR _ en òfn
a una mesa para vergir.ar a dim~nuta bola e la suêrte, Cuan~
uno de aquelíos jugadores, eon e bo sia o ~leto d'e dinero, se acerca
a la mesa !J aventura unos billetes ~in preĉcuparse en absoluta de si
ganara o perderà, puede tener la seguridad de que gana. En cambío;
el que se acerca temeroso, COllpOCO dínero, !l aventura todo lo que
Ileva ICon la arnbición de centupíícarío, no hay dUda de que píerde
lo que 'ha apostado. . ,

Yo miro Indiferente el .rodar loco .de la vida, aventuro. unos adar-
mes de dicha en el jueg.o: !J', como no me preoeupo mucho d'e si ga-
naré ~ no 'ganaré, Ia vdícha se va centuplicando, porque no tengo
ambición ni síento el afan de las grandes cosas para ser feliz., Mi
felícídad esta 'hecha de las insignificancias de eada dia, !J'por esta
soy la mujer màs dichosa de Hollgwood, ¿Pm qué no decir del mun-
do enteroz SO!J lnñnítamente feliz !J no deseo nada mas de lo que
~~ '

Me gusta reflejar mi, dícha ert los ñlms que realízo y por esto me
gusta que tedos aoaben bieno Asi conservan. el reflejo de mi propia
felicidad '!J'se progecta ella bada los aspectadores. El optimismo del
artista es eontaqíoso, como es contagiosa su sonrísa !J' lo son también
sus léqrímas.» .

Miss Keeler, p la señora Jolson, como ella preñere que la llamen
fuera del mundo cínematoqrañco es, ademàs de la mujer màs dichosa
de HoHgWODd, la que vive màs atareada. Cree que nadle como ell~
mísma puede hacer . las oosas de su hogar !J, antes de partír para
10s estudios Warner Bros, en dande trabaj a, ya deja en orden la
casa 11da tedas las ínstrucciones necesarías para tedo el dia, siend'o
ella mísma la que baña y' viste al bebé !J la que va a darle un beso

.y otro y' otro, antes de partir, como si lemiera no anoontrarlo ,a su
,....regreso.

Por la noehe lleva la 'oorrtabilidad del hagar eon precísíón y detalle,
como si se tratara de. Ia contabilidad de una importante firma eo-
mercíal. Ruby Keeler cree que sélo asl pu~de adm,inistrarse eon per-

!J~I[:"'~UAL es la mujer rnàs feliz de Holl!J-
J wood? La pregunta pudíera aparecer

lIlI h.... vana u IDea, difícil de contestar e ím-
posíble de adívínar, si Ja mísma

Ruby Keeler 110 fuera la que contesara eon
.orgullo que es ella la Imujer màs díchosa de
toda la poblacíón cinematoqràñca.

Ruby Kceler es felíz, íntensamente feUz.
Su dícha zstà basada en las pequeñas cosas
de eada dia: en la paz de su hagar, en' el
amor de su rnarido, en la realízacíón conscíente
de su trabajo, en la adrrrínístracíón .perfecta
de su casa, en la Intima ?Iegría de saberse
estimada por cuantos la rodean !J en la diCha
tnexplicable de poder hacer el bien a aquellos '

, que, manos afortunados que 'ella, necesítan de
su auuda materíat o moraí,

Ruby' Keeler es feliz porque nada falta a
su vida. Tiene una posición económíca des-
allogada" que le permíte mírar sin temor al
futura y eon la que puede oooperar a muchas
obras filantrópica~ ~ue le proporcíonan el pla-
cer de saberse útil a sus semejantes. ParÇJ
Ruby KeeleF re~ulta una cosa incomprensíble
!I absurda el afan de acumular ríquezas. Si el

fecdón un ha-
gar y 'Uo perdona de-

talle. 1\ veces su marido la
aguda en esta tarea, pero como JU

jolscn no se toma tan en serio como Rub!J
la cuestión- aeabea síempre díscunendo !J sien?,o

etía sofa la que termina sus cuentas. Luego da las or-
denes precisas- para la mañana sig.uiente y no se acuesta nunca

sin haber conrprobado si el nene esta bien tapadito en Su c,una y sï
duerrne can sueño apacíble. Bastaria que a eíla se le antojara que
el nene no esta ba tranquilo para que, permaneciera teda la noche a
la cabecera del pequeño espíando su sueño. . .

Ata reada como esta síempre Ruby, K,eeler, encuentra todavía tI~mpo
para leer y, estudíar. Y en los ratos libres se practíca en el b~¡Je li
crea nU~V05pasos de dama que' luego íntroduoe en sus prQ.<~ucclOnes.
Su actívídad es incansable !J parece que eon ella een.tuphca Ias horas
del dia. .

-Vivir es 'llu!J' facil cuando se es feliz -dice Ruby con su sonnsa
[nocente y buena=- y ser teliz en mU!J tacü cu~ndo s~ sabe VIVlr.-

Mas tarde, cuando le lnterroqan acerca de cual ha. Sido la .preocu-
pación màs grande de su vida, después de haber rrreditado serlamente
en ello, hadicho:' . '

-Mi mapor preocupaeíón ha sido trabajar ante la lente Junto can
mi rnarido. Cuando la Warner Bros me ofreció el primer papel en
"Casino de París», senti de pronto una gran aleqrla, ~ero al sa~er
que mi -partenaíre- era mi propío esposo hubIe~a querido renunciar
a la obra que me ofrecía tantos atraotívos. Terni- que m.l Ignorancia
hícíera fracasar a 1\1, que esta acostumbrado a obtener siempre reso-
nantes tríunfos, y esto hubiera sida p~ra mi tan terríble que acaso
hubíera destruído para slempre la fellcldad de que hO!J gazo Y de
la qU2 me siento tan orgullosa.-



LA PRIMERA MARCA ESPAÑOLA

PRESENTA EN .

Teatro Tívoli
LAPRODUCcrÓN NACIONAL

Diriqido por EDGAR NEVILI.;E
Interpretada por,

ANTO~ITA COLOMÉ Y ANTONIO VICO

~

I fino humor de Fernóndez Flóre~'
, Ile vado . a.l fotograma

con móximo rendimiento

UN GRAN _FILM ALEGRE Y DIVERTIDa
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El ADMIRABLE VANIDOSO

que nos dara a conocer Seleccio-
nes Capitolio y del que son pro-
leqor istas l.eón Belières, Jeanne
I o.rel, Raymond Allain y AI dr&

Roanne.



EL SECRETO·[lE ANA M
es ut:1a gran pelkula, se.gunda producció~ de IQserie ORO NACIONAL, editada por Seleccione~. e
admirados octores ljna Yegros, Juan de landa, Ramóh deSentmenat, Alfonso Albalat, luis Villaslul,
las vedettes coreogrMicas Carmen Sala%ar~ Encarnita Gil y Ia pareja Simone & Cardona. Ved en èst

la que balo la dirección de s. de Alberich actúan las
onzófez, Samuel Crespo, el precoz artista cChispita),
arias escenas de esta grandiosa producción nccionol'



protagonistas de la última version sonora
de la popular y conocida novela MIGUEL
STROQOFF, que presentaré er'! nuestras pan-

tallas Selecciones Capitolio.
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PELíCUL.!'. UNIVERSAL

principales intérpretes: Franziska Oaai, Fé-
!ix Bressar!, Hans Iaray y Otto \Vallbllrg.
_ Direccion: Hermann Kosteriitz, - Mú-
stca: N ihalaus Bradszky: - Es una pro-

ducciàn de Joe Pasteruaek.

SINTESIS DEL ARGUMENTO

1I111111N el patio interior, de una' casa de
, :::1 'obreros de una g!an capit?1 se d~s-Lli. arralla una pequeña tragedia: el vle-
jo W¡ld y su hija, de diecisiete años, san
puestos de patitas en la calle por no p'a-
9êr el piso y sus muebles se los lanzan
por las ventanas.

Sin saber qué hacer los dos, ven llegar.
a dos .mendig6s que con una vieja guita-
rra el uno y entenendo .el otro una canci6n
cuya letra dtce: «Hoy me encuentr.o tan
feHz...», se qanen la vida, Aquella can-
ción, que tan mal se aviene eon la situa-
ción de W¡ld y ,su hija, inspira a Eva la
idea- de hacer Io mismo eon su viejecito
para ganarseel sustento..

Cuando dan su ,primer concierto nadie
les echa, una perra, icorne que' no sabían

- Peier," vesÚdo de mujer en la cabina del
dueño, se entreliene mirandose' al espejo,
encantada de su belleza. En esta la sor-
prende el dueño· del garage y Peter dice
ni corto ni perezoso que es hermana de
Peter, que viene a visítarlo, EI dueño se
enamore locamente de la «hermana de
Peter», pera ella conoce a un médico y
se -enamoran muluamente, dando lugar a
escenas de vaudevílle, interesar.ltes· siem-
pre, dada la doble persònalided de Peter-
Eva.

Un día, el del garage se enfada, celoso
por haber pasado una noche fuera, y arro-
ja del garage '3 Peter, rompiendo al mis-
mo tíernpo con su hermana Eva toda rela-
ci6n amorosa. Peter-Eva comienza de nue-
vo su víeja exlstencia, lIevando en ur¡ ea-
rrillo de manos sus cuatra mueblès destro-
zados y al lado su viejecito sin saber dón-
de ir a parar los dos. Yendo así se en-
cuentran un auto que les obstruye el paso:
es el joven médico que, bajando, abraza a
Peter, del que no le cabe duda que es
Eva. EI transito se interrump~ iMï agros
del arnor! ...

ni cantar ni, tocar la guitarra!, pera ocurre'
que en, una de diches pati os de pronto
un ladr6n despoja a Eva de sus v-estidos,
los cambia por su trejè raído en 'una es-
calera semíobscure y huye, dejando su ro-
pa.. persequido por la polícíe. Eva se tie-
ne que poner aquellos andrajos del rufién
si qulere salir a-la calte :y como no se en-
cuentra mal y es muy espabilada, decide
hacerse pasar por muchacho para ganarse
mejor la vida. . , '

Se dedíca a vender peri6dicos por las
calles gritando notícías falsas y sensacio-
naies para lograr vender. AI descubrirse, la
detiene unguardia. El juez es benévolo
para con e! pequeño truhén, pero Eva, dis-
frazada, no píerde la vergüenza y dice in-
cluso lIamarse Peter entre otras mentiras
de su declaración. Como no pyede pagar
una multa le condenan a varios días de
cércel ; mas compadecido un testigo paga
por él la multa y, a fin de cobrarse el di-
nero, le da trabajo en un garage para lim-
piar coches hasta liquidar su .deuda. '

Peter, que es un frescales y no entiende
nada de autos, cam ete varias impruden-
cias. Un día viene un auto .a tomar ben-
cina, y 'peter reconoce al. ladrĉn que le
robo su Iraje; '10 pone verde a Insultos
y le cuenta sus desgracias por su culpa y
el ladrón le regala un traje de mujer mag-
nífico, quedando amigos. ~



LA SUFRE-
::MA ORGU-
LLOSA DE
ELOL:LYW-OOD

Irene Dunne
en •Roberta ••

No se retrata en maillot ...
No ha dicho que desearia dedicarse a la decoracidn de interiores ...
No se ha divorciado nunca...
No ha vuelto nunca la' espalda a los periodistas .
No ha abojeteado [amds a su director de escetui ·
Ni-liene una casa estito -cotonial en Santa MÓllica...
Ni ha tenido amores can Oary Cooper, Carl Brisson o Maurice Che-

valier.: .'
-c,

.-
m3ST fi. tan lejos. de todo ello como· Toby Wing de recítar a StIa-'I~ kespeare.
10;. Posiblemente es la actríz menos «publicltarta- de Hollywood.

La única actríz de qui.en los ooleccíonístas de datos desconocen
las medidas 'de la píscína de su casa. ..- y hasta si tíerïe piscina ... Y'
hasta si tíenc casa... Y' hasta la desconocen un poco a ella " es un
poco en: Hollywood como los nardos en las ñorerías, casí ignorados
ii!l1tre. la 'geometria lnsolente y modernísta de lqs cactus y las orquí-
deas voluptuosas que por haberse prestiqiado excesívarnente de «chie»,
ya sólo Ias compra la gente que no lo. es. ..

l\.bri'mos una biografia de su. vida y al fina I nos salta a la -vista,
mmentarlo de toda ella, un, aserto pueril: ~«Es una cite las aCl:irices;

- màs modestas de Hollgwood.»
Va diría: es la suprema orqullosa de HoUywood. Tiene el orqullo

hermoso 11envídiable de su arte auténtíco, de su vida auténtica. Un

arte exquísito, profundo y trascendent que a e~r~~'éndOfl s las as
distintas creacioneŝ unidas por el nexo de una i iV¡idualid;ad Ine -
píable, Una vida «supa» ue desliza -su legancIa esp'nt!la al marqen
de Hollywood, un paca en t!?· o meno ,pero eliz y señorial. V porque .
todo esta es verdader.o, ena' ue(!e perm'ltirse el lulo de rcchazar
tàcítamente las oñcíosas íntromísíones de esas fabúlosas fabricas de'
intrigas y adjetivos que san los departamentos de publicidad',

Sabe que le basta eon asomar al Iíenzo la patética ternura de su
rostro, para .dejar en el espectador una impresión imborrable. l\.l,gu.na
vez se -han buscado puntos de contacto entre el temperamento artistico ,
y personaí de Irene Dunne y Sylvia Sidneg, No loshay. No puede
haberlos.

El arte de Sylvia Sidney es esencíalmente «pasivo». Una exalta,ci?n,
sublírnización, de .reacciones anímícas, que ella plasma eon la traqíca
serenidad de su rostro, me jor .aún que eon el ge;>to, aunque sin I}egar.
nunca el híeratísmo. El de Irene Dunne es caliente, VIVO, palpitanté
!J doloroso como una herida.· Tiene la mísma escueta sencillez mimlca
que el <de Sylvia Sidneg, pero es aún màs humana.. .

Irene Dunne actriz dramàtlca, tíene una podarosisima enerniqa:
Irane Dunne .c~ntaritè. Irene escalaba el estrellato a fuerza de maqní-,
ficas íncorporacíones dramàtícas, cuando alquíen descubrió su voz de
soprano. líríca de Iímplos agudos y puro registro y se empeñó en ofre-
cernosa través de argumentos
anacrónícos, la lucha de Irene (Conli nü« pl! t« partino 24)

trene Dunne en •La edad de
__ "!""~ ... la ¡nocencia., con john Bo-

Ies, ¡;!!lícula R. K. O.-Radio.



@) ('¡¡Hi PHliI IHr'llllrm(Ja tn 1I1irn(l del pro-
¡.:ralll>l fit' )ll'o¡]\lc('ión df' );1 Ufu para

J !):JG-: H,
Bn el prlme-r Celito peJ'fodo de tJ'ahajo de-

producclón .de este uño, 1:1 fII hil terniínadc
yn JO fll ms ;

"El va]!'! del rey", prnduccléu Karl Icítter,
realizador Herbert Maísch, version alemana
y fruncesa. .

"Uno delti/IS fi 1101'(To", prorluccíón Bruno-
Duday, real lzudor Gerhard Lmnprecht, ver-
síón alemana y francesa. "

"La III II ch ach a de Moorh6f", produccíón
Peter Paul Brauer, reauzador Detlef Sierck.
soluu.ente en verston alemana.

"lDl dorntnó verde", producción Alfred Gre-
ven, realízador Herhert Selpin, versíón ale-
mana y frnncesa.

"Abril, Ahril"; producclón Peter PauI
Brauer, real lz.ulor Detlef Slerck, versión ale-
mann y holandesa.

"La santa y su Ioco", un f'ilm Ostermayr
de la Ufa, realtzador Hans Deppe, solamen-
te en verslón alemana,

"El cazador del convento", un film Oster-
mayr òe la" Ufn, reaüzador Max Obal, so-
lamente en versióu alemana.

"El Ioven Oonde"; un film Ondra-Lamac
ele la Ufn, realtzador Karl Lamae, solamen-
te en verslón alemana,

" ,aballerfll ligel'fÏ", un film wotzogen de
ln Ufa, l'eaTiza(lor '''er-neI' Hochbauiu, ver-
¡¡ióJ;lalemana y rrarrcesas

"Bilde Petersen-Lista de correos", un
fllru Neppach de la Uta, realízador víctor
Junson, versión alemana y holandesa.

Estŭ en plena actïvídad la toma de vis-
tas de otros dos films: "Rosas negras", en
versíón alemana, rrancesa e inglesa, produc-
ci6n Max Pfelffel'" realízador Paul Martin,
y "Apoyos de Ia socíedad", solamente en ver-
slón alemana, un film Neppach de la Ufa,
realtzador Detlef Sierek.

Se han termtnado los preparatívos para
otros cuatro films ele la Ufa, cuyo rodaje

• conrenzarŭ en' el CUl'SOdel mes corriente:
"Carrcíón de amor", produceíón Max Pfeif-

rer, realtzador Frltz Peter Buch, CoO el te-
nor Alessandro Z iliani, de la' Scala de Mi-
lún. ' "

"Los, ŭltímos cuatro de Santa Cruz" pro-
duecon Karl Ritter,

"Tú has de ser mi reina", produccíón E."
von Neusser, realtzador .Georg Jacoby, eon
:i\Iarika R¡¡[,k, Victor ele KO\c\'a y Paul Kenip,
, "Orden superior", produccíón Bruno, Du-

dav, reallzador Gerñarrl Lamprecht, con Karl
Ludwig Die'lLl.' "

REPUBLICA ARGEN'l'INA

~ El gran dírector aïemàn G, W. Pabst
1&1 realízarà "Fausto", prímera óperu que
hasta la fecha sera llevac1a íntegramente a
la pantalla. "

Posiblemente, el papel "ele l\lefistófeles se-
l'li, eucarnado por alguna gran estrella "de
Hollywood, CUj'O nombre todavía se ignora.
habiendo sido desígnada pura encurnar a
Margarita, Lucy Monroe, tamosa cantante
de la Opera- ele "Chícago.

George Anthei1 adaptarà para 1.1' puntalla
là ramosa partítura de Gounod,fi ~. Han partido para las síerras cordobe-t 1&1 sas el dírectoi--B'rancísco Donac1io y los

~ artístas que integran el reparto ele la nueva
7" produccíón nacional "Poncho Blanco".

" Van a Çórdoba con el fin c1e tümar losA exteriores c1e esta produccíón, la que' se es-

I pera rnarque un adelanto en nuestra eine-
A. matograña, tanto por su técníca como por

.1~ representar una nueva modalídud en nues-
, l4 :1'a índustría, según se díce.

Los interiores de "1'onc110 Blanco" han
•

sidi" f.ilmados vu en los ampliO;; estuñlos de
la' Lumíton. Los (lirigente::; de la Líbertud
Films calculun (lue la filmaci6n de los ex-
teriores en Cc)l'c1oba tardarà mñs o menes
díez días, de modo que esperan poder estre-
nar esta película a fines del corríente mes.

El conocido autor teatral Ricardo Hicken
ha escrito el argumento de "Poncho Blanco"
y se informa (jue tieneemociólI y gracia.

Un conjunto de íntérpretes tiene a su car-
go los principales papeles entre los (lue se
destacan Luísa Vehil, Ida Delmas, Benita
Puértolas, José Otal, Duval, F'Iaschí, Juan
A. BODO,' José Rubens y Langlemey.

~ Un veterano eíneinatogrartsta argentino,
1&1 que esta completamente fnunlíartaado
eon las dístíntas ramas del séptimo arte,
esta rodando en estos momentos una pelí-
cula que, ademŭs de relatar un drama de
lucha y sacrificio, tendrŭ la vírtud de pín-

.tar en "La caravana pasa", bellos panora-
mas de nuestra .tterra, qué' son poco eono-
cídos por los" habítantes de las' cíudades.
Alndímos aNelo Ooslmí.

Cosirni es el autor del" argumento de "La:
caravana pasa"; a" la vez (Jue su dírector.:
y Chita: Foras, actríz veterana c1e nuestro
ambiente, comparte eon Oosímí los roles
principales del film. Las escenas extertores
ele esta pelíeula, tornadas en puntos casi
íriaccesíbles ele las síerras cordobesas, han

" sído fílmadas con equípos sonoros portàtí-
les, detalle que da Idea c1el cuídado con que
el director se propone realízar esta produc-
>('Íón suya. "La caravana pasa" sera dada a
conocer al, publico bajo el sello ele la Inde-
pendencia Film.

Secundan a Nelo Cosimi, entre otros, los
vèteranos intérpretes del cine nacional Chi-
ta Foras, Alvaro Escobar y Esteban Berrea.
El operador -es Antonio Prieto,

~. La gracíosísíma producción del va ra-
1&1 moso y celebrado "}\faroto, "La- híja del
penal", eon sus frecuentes sítuaclones cómt-
cas y chistes a granel, Ileva como una de
sus primeras figuras el nombre ae una ar-
tista nueva en el cínema, Blanca Negri, cuyo

uebut, ;¡ I dedin d si (U

suJulior en ~le"se"', ' - ~-
sonjero. O

Hlèlnca Negr! consigue en este ñlm una
Interru'etuctón acabad.íslma, reveladora de
las grundes condlcínnes artísttcas que POsee
las cuales le pernnten dar al "rol" <le llocÍ!;
tedu Ja nuturulídad ~- efecto coucebillo por
el autor, '

No es, pues, Itluucu Negrt, una artista màs
tucorporada al séptirno .arte, Blancn Negl'i.
por Io (Jue ba hecho en "La hlja del penal".
es una artista cien por cíen, eon la alegria.
Iuventud y temperamento cillell1litico de las
gramles "estrellns".

La presentncióu ele esta nueva "star" eli
una produccíón ele la prí mera marca espa-
ñola, Cifesa, es ya toda una garantia ele
éxíto 'qus índudnblementa obtendrà "La hiju
del penal".

@) Ann Sothern y Edmund Lows colabora-
o rŭn de nuevo en otra película Oolumb¡a

" trtulada "Grau Exjt" "(El Gran ~Iutis), Ann
Sothern y Edmund Lowe aparecíeron Juntos
por prrmeua véz en la anteríor películu dp
la mísma productora, "Es hora de amarnns''.
Erle Kenton sera el director de "Grand
Exit",

@) Cm,ludo Columbi.,a IlL'incipiú' ~ hacer unu
sene de eornedías ele dos rollos eada

una tenia un tema ypn elenco cliferentes,
Entre elias Irizo una eon "Los tres chíf'lu-
dos' (The Three Stooges), que resultó tan
popular (Jue la compañía resolvíó hacer uila
serie eon los tres díverttdos buros, La po-
pularidael alcanzada por estos tres hasta
ayer OSCU1'OScómícos ha' sido tal, que a pe-
tición del pübllco anelan hor" en una jim es-
pecíal por todos los Estados Unidos, hallŭn-
elose actuahuente en Nueva York.

@) La comec1ia de la Paramount eon wu
lie Howard, Ida Lupino, Ray Mílland,

George Barbíer ŝ : Benny Baker, cuyo título
províslonal era "Amateur Hour", se "llama-
l'Ú "l\Iillions in the Air" ..: Y la pelicula ele
::\Iarlene Dletrich y Gary Cooper se Ilamarŭ
"Desire" en vez -de "The Pearl Necklace".

@) Aviulados POl' uga seleccíón ele brillan-
tes y jóvenes artístas mustcales, "La

Pandilla" ba tnícíado uila serie c1e películas
certas en las que la música tiene prímordíal
ímportancía.

Los estuelios de Hal Roach se ven eon-
movic1os a dlarto por el estruendo que pro-
duce la juvenil' banda, mitre los cuaíes se
hallan notables cantantes ~' mŭsícos, selec-
cíonados entre Jos mŭa düutnutos artistas
americaaos.

Loretta Young y Ronald Colman en una escena de .C\lve de la India», (Foto Uni ted ¡\,'~ists,)
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Lina Yegros en un momento de la pelicula española de •Exclusi-
vas José Balarts, argumento de F. Gargallo .EI 8.° Mandamiento •.

IS\ En IIollvwooc1 el numero de Itbros para
\êI éoleccio~ar autúgrafos íguala al mime-
ro de llàbitantes; east tedos poseen uno; \
pero Ann Sotllern tiene algo nuevo: la eo-
lección de las rírúias ele los míerubros del
reparto de "La.s clrícas del coro", en .una
pie] curtida de coyote que le regalú un pas-
tor míentras se hallaban tomando escenas
exteriores fuera de Hollywood.

® 'Prúxlmameute se' dara comienzo a la
filmación ele la gràn producctón títula-

da provísionalmente ' "Adverstdad", que es-
tarà basada sobre la novela "Anthonv Ad-
verse", y Warner Bross. han desígnado para
el papel prínçípal, 'al gran actor, tan admi-
rado, Fredrich March.

@ Anita Loui~e h?- recibido eon emocio-
nante entusrasmo una placa en que esta

grabado su. busto. Lo hízo . un presidiario,
que cumple cudena perpetua, y empleó un
año en pel'feccionar su obra. Al envíŭrselo
il Anita le rogó que no le manrlara dlnero
en. recompensa, que todo lo que .é(~~uiere
es un autógrafo de ella. Anita le c1edicú una
fotografia al pobre hombre que tauto la ad-
mira. .

@ La conocída obra "Boy", del Padre 00-.
Ioma, va a ser Ilevada a la pantalla con·

toda su realldad e importan cia . por la mar-
ea valenciana Oifesa.

De. anímar este film 'de gran envergadura

AVISO
El éxito extrcordinorio alcanzado por -el primer numero de

la gran revista mensual de 'eine"
nos obliga ÇJ poner en conocimiento de 10s lectores -que no Jo
hayan podido adquirir por haberse agotado en la localidad
donde residen, Io comuniquen a la odministrocién de PRO-
VECTOR) Diputcción, 211, Barcelona, pues de ser posible se
procurorĉ servirles de los ejemplares 'que resten de la segun-

da edicién que se ha hecho,

~ r'in el J.ragor, toc1avía, de los aplausos,
~ conseguídos por Imperio Argentina en
la snpel'producdón nacional "Nobleza .batu-
rru", nuestra prestígíosa productora, Cii'esa,
se clispone a preparar la filmación de una
nueva 'película española ..;-"Morena Olara"-,
basada en la nplaudída obra cie este iuísmo
títuío, or ígiual ele Ios " señores- Guill~n y
Quintero.

La ramosa artista. española Imperio Ar-
gentína interpretarà en esta produecíón Oi-
fesa ·el "rol" CIe la travíesa gitanilla, e in-
dndablemente, por su simpatia ~' espiritu an-
daluz, obtendrŭ uno de' sus mŭs de{¡nitivos
éxítos en la pantalla.

~w~arna~~a~d~~~Re:I~_~~~~~~~~~~~!~~~~~555!3~;;;;;¡;;;¡;;;;;;;;;;

Carmelita Aubert, LIvia Dimas, Pi~rre Clavel, Samu~) Crespo, ~lberto Barrrea, Cella Mont",l-
'bàn, etcétera, Castellví y su personal técnico darante la fIImaclón de .Abalo los hornbres •.

3' no pocas dificultades por su variedad de
escenarios, así como por la pstcología de los
personajes que en ella han de Intervenír, se
ha encargado un hombre joyen, animoso y
optimista, que une a esto un' gran talento
como realizador: nos referimos a Antonio
Calvache. .

Si de la parte técnica, eon la garantia de
Oalvache, se asegura el triunfo, de la inter-
pretación no es posíble dudar del éxíto, toda
vez que por este director ha sido centrata-
do ya para protagonizar el "rol" de "Boy"
el conocido galàn Juan de Orduña, que ya
en este film consiguió hace años su consa-
gración derínttíva, como "estrella" cinema-
togrŭtíca española de gran solvencia artís-
uea. _

La marcha ascendente de Cifesa es de
las que no se. pueden discutir. Cifesa avan-
za y eon ella el "eine" español. "Boy", ani-
mado por Oalvache, sera un jalón mas de
los que tan faltos estaba nuestra produccíón
autes del ímpul o ĉado a ésta por la pres-
tigiosa marca valencínna.

1§iI 'Los muertos aridan" (The Walkiu<r
~ Dead) e. el título de la tétríca novela
que warner Bro . hau adquírtdo para pro-
ducir u vrúxirua ensacíonal película horri-
püante. Los e panto , las eonvulslones ~7 .10"
escatofrtos de terror esturŭn a la orden del
dia cuando se presente e te nuevo drama.



En el vetusto caserón de la
Casa-Cuna duerrnen los hijos aben-
donados. Una monjltarecjén llega-
da al establecimiento hace su pri-
mera guardia y en el irnpónente
silencio de, la noche, Una voz de
mujer que parte del exterior hace
una prequnte y léI>o,monjita,después
de responder a ella, hace girar
el torno. A los pocos segundos
'ante los ojos de, la her.mòflita ape-
reee una preciose r.ri-fía reciérr na-
cída que rompe a llorar desam${)- .
lada mente como protestandó del
cruel abandono. Por las mejiilas
de la que pronto sera conocida
con el -sobrenornbre de MADREr ALEGRI'A resbalan las lagrimas' y"'I' apri,,~ionando contra su pecho a' la

I "'Çfu.~. ya considera como hija, bajo,m muy bajíto, e~tr'e suspiros y besos,
:7 arrulla a la crietura,

, Luna, lunita elara,
mi blancaIuna,

..mírala cómo duerme
sobre su cuna.

Luna, lunerà,
mi niña tiene madre,
no es inclusera.

Alegría

A partir de este. momento' Ia película
MADRE ALEGRIA adquiere un vigor artís-

.lico de tal natura leza que difícilmente po-
dré ser superada en interés por ninguna
otra produccíón cinematogrMica., Exclusivas
«Diana» para llegar a la méxirne perfección
ha aportado los méxirnos elementos tanto

. artísticos como financieros.

MADRE ALEGRIA
la obra premiada por la Academia Española

Una producción de Excluslvas Diana en

Cine Cataluña
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CLIVE DE LA INDIA. _. Richard BolesJawski
ha íncerporado al emema una romàntíca figura,
capaz de dar; gracias alos hechos en que se
halla envuelta, una ínteresantísima peñcula. Las
gestas del farrroso Robert Clive, el audaz aven-
turera, que, de sencííjo : escribiente pasó a las
rnàs altas cúspldes de la ¡gloria y dió a lngla-
terra un vastísímo imperio, son relatadas aqui
con innegable maestría 9 habilidad, enlazadas
eon una bella novela amorosa 10 suficienfemente
díscreta y agradable ]para no, ernpañar el brillo
natural' y el ínterês de los hechos bélicos.

Epoca y ambíente fielmente retratados, esccnas
de gralO espectacularidad, de índudable ernoción,

.,Clive de la India» resulta, por tedos conceptos, una p,elícula alta-
mente aprecíable. '

Ronald Colman en la figura centra! nos ofrece una labor perrec-
ranrente convíncente. A su lado cumplen con jacierto Loretta Younq;
Clin CIi,ve y C. Aubrey Smith. Film presentado por Artistas Asnciados.

~

iijI ABDUL HAMID (El sultàn rojo). - He
- aquí otra de las películas hístórícas de ea-

, -:" ,_' _ racter bíoqràfico :por las que tan 'nrarcada
~~ preferencia víenen Id~mllOstral1d.o los ingle-

~ ~ ses. AI interés que la realidad ,d'e los -acon-
taelmientos relatados sueíeu tener 60S

ñlms, se,-:une generalmente una ñdeüdad, un detallismo cxquisito y,
ahora, una interpretación realmente m;agistral 'por parte d~ Fritz
Kortner aspecialrnente, que en el inqrato papel del odíoso suítan
Abdul Hamíd, cruel e ínhumauo lleva a oabo una creación víqorosa,
sincera, Ilena de verismo. '

La obra nos ofrece momentos de gran espectàculo por el hàbil mo-
vímíento de rnasas, el pueblo lanzado a la calle en lucha p.or su li-
bertao que 'ha de representar una época de proqreso para el Imperio
turco. '

Nils Astbel'. eti' el papel de jefe de polícía crea asimismo una si-
lueta lIena de prestancia y de vitalidad. Adrienne Arnies, la, bellísirna
actrlz, hace posílrle la ínevitable novela amorosa que da mauor realce
y, aqradabílidad a esta película que rnereció la: màs entusíasta aproba-
oíón del público, Film presentada por Cifesa.

LA VENUS DE ORO. - Realu1'ente destacable en esta' producción
R. K. O. es la ínterpretación de la gran actriz amarícana Miriam
Hopkins, cujja gran ductilidad artístíca y Iàcil aslrmlacíón, cuya in-
díscutíble inteligenCia le hacçn dotar a su personaje de un calor de
vída de que habría de carecer por la' debüídad de su frazado, conñ-..

Crea, Regi-

EL PAYASO DE CIRCa. - Sin que se
trate de una producción de altos vuelos ni"
por otra parte, pretende serlo, es una eo-
medieta de agildesarrollo, Hena d,e córnícas
sítuaciones '!:f excelente buen humor.

EI sin par «Bocazas» es dueño y señor de
esta película. Los gratos momentos que nos
proporcíona se. derivan prmctpalrnente de los
gestos, de las expreslones y de los ínconta-
bles rccursos cómícos de' este actor de-, la

Warner. Todo ],0 dernàs queda, naturalmente, en segundo piano,"
Su mejor elogi6 puede condensarse en estas palabras: «Es una

producción de «B-oeazas».» y Ull fU@ Warner Bros-First Natíonal.»

'.d EL BAlLE DEL SiWOY. - El teatro~ii¡=;;;~¡¡i~ha poputartzado extraordínartamante
-e esta opereta musícada por Paul Abra-

ham. Le ha tocada ahora su turno al
cínema que ba encontrado el camino
preparado. '

Convengamos en que el trazado de la película tiende màs a Ió
tcatraí que a Io cínematoqrafico y que su desarrollo es alga premloso,
habiendo en el filmi muchas escenas 'de' gracia puramente germanica
.díñcílmente asimilables por nuestro publico. Contra todo ' esta exísten
en el Iilm escenas aspectacuíares de innegable brítlantez y originali-
dad, bellas ,de cornoosícíón y dotadas de aqradabitisima rnúsica. '

Gitta AlpaI' eanta eon gusto, y su VOLes , una, de las rnàs aqra-
'dables que hernoŝ oído en el cínema. Hans jarau, el fama-so Schubert
de «Vuelan mis cancíones-, queda digna mente en este nuevo papel,
Fil'm Universal.

,
Mult."'''''' "t--~,u\un LA VIUDA ALEGRE. - La publicidad y'
\.NV~Y- "{'C/YY"""Y'N otros factores contribuyeron a que hubiera

una enorme expectacién ante el estreno de
esta pefícula presentada ~e ,rnodo grandioso
e inusitadoen nuestra ciudad., Mas que
favorecerla la dañó esta expectación, puas
se tué a ver una película de calidad excep-
cional 11 al ancontrar que no Io es, aunque
sea buena ,y entretenida, decepcionó algo

, a los espectadores .. Sin, embargo, repetímos
que esta versíón de ..La viuda aleqre-, liecha por la Metro-Goldwynt

Mayer, aunque ialgo alejada de la obra tnsplradora, es un buan ñlrn
que entretiene '!l' que gustara nràs cuantc més se olviden aquêllos
íactores que oontríbugeron a la excesíva cxpectaclòn .

Nos ha fallada el «truco», lectorclta. Se
ve que este' «Julian» ha tornado en serio
su papel de hombre discreta, enamorada
y martiro [Naturalmente! Como que lleva
bigote eon «quías», y un hambre eon bi-
gote y eon guias sólo puede dedicarse al

, alpínlsrno. '
iCarey! qué chiste: si rne /0 ove Ri-

cardo Núñez, me dice alqo feo en gallega,
para que resulte doblemente feo.

ROBERTO REY,. • •
(Contilluaci/¡n de i « puo ina 'f)
cuéles pudieron ser los motivos que ale-
jaron a Roberto Rey del ciname. ¿ Verdad
que a ti también te agradarra desvane-
cer esta. incógnita? iCunosos que samos,
gracias a Dlos l .

Pues si tú no me niegas tu compañía,
voy a intentar .saberlo. Las cosas, en ca-
liente. Ya veras qué dlplornéficarnente le
interrogo.

-Vamo.s a ver, «fenomeno»: ¿ quieres
decirme por qué has estado tanta tiempo
alejado del cine?

-Pues... no Io sé.
-j Lo sabra Musolini! '
~T.e digo que no Io se. Acabé la pelí-

cula «Un hombre de frac» y me fui sepa-
rando insensiblemente de, la profesión.. Me
lIarnaba una voz de mistèrio ...

-No seas hipócrita y no achaques al
misterio lo que perteriece a una mujer.

-¿Qué quieres decir?
-Que' «aquella» voz la hemos oído'

tedos y la segu imos escuchando eon fre-
cuencía en la pantalla. Se expresa en in-
glés y... ' ,

-T odo eso es invención tuya.
-¿ Y el vuelco del auto cuando salías

de París con... ella?
-No digas, disparares.
-¿ Entonces, tu divorcio eon el cine fué

por culpa de U'1a voz ŝ

-Exacto.
-¿'V puede saberse lo que te'deda aque-

lla voz «mlsteríosa»]
-Me deda que eres un curioso y Que

a los curiosos es conveniente daries con
la puerta en las narices.e+ .

Roberto Rey se encasqueta diez centl-
metros més el hong:o y se dirige al "pla-
teau», dejéndorne con la boca abierta ..

/

Chiss... Calla, habla més bajo, mas ba-
[lto aún, que "Perojo se ha puesto 'las ga-
'fas para ver quién es
el que «mosconea». Mauricio TORRES

I REN E DUNNE
,(e o 11 I i il U a e i IÍ 11 de {(L 'p ci u i n (L 1 9)

Dunne, gran actriz, tratando de sacar par-
tido de asuntos . buscados para lucimiento
de Irene Dunne, cantante.

He aquf la razón de ser 'de «Stingaree»
[historia del 'bandído generoso), con ilus-
tracíones musicales, frente al vigor emo-
clonél de «Ana Víckers», y el porqué de
esa «Belle Adeline» que se nos anuncia 'toi-
da ingenua ,y puerí] de crinolinas, pamelas
de encaje y daros de luna. ¡Tan lejana
de la heroica Sara Cravat que le valió en
«Címarrón» el premio de. la Academie!

Otra gran producción nos dara esta tem-
porada la imagen de la estrella: «Roberta»,
rrursical de la Radio, dande personifica una
príncesa rusa exilada en París. ¿Que matiz
de su arte predomine en esta nueva cree-
ción? Sabemos que la noche de su pre-
sentación 'en el Radio City Music Hali, de
Nueva York, el calor rotundo de los epleu-
sos pareció dar vida tangible. por unos
instantes a la. pélida farsa de los fotogramas
donde se asornaba la suave melancolíà (
del rostro de Irene. Hemos vista en las
péqinas de, los magazines dibujarse su fina .1
silueta bajo la gracia incopiable y perfeda ID
de los modelos que luce en esta -produc- :;,-
ción, pero ... ¿que Irene Dunne 'ha triunfado
en «Roberta», la cantante o la, actriz? .. .4-

Míentras «Roberta» recorre en triunío tO-I
das las salas de Américe, mienlras en Bom- p_
bay se organizan funciones especiales para .1"
el vírrev de la India, Irene Dunne, como una lQ.
burguesita en vacaciones, se marcha con./'

Se encienden los arcos

Mi palique tiene que terminar, ledora;
yo Io deploro, pues , mis horas mejores son
las que paso «conversando» contiqo. Pe-
ro Benito Perojo acaba de, -dar la voz de
«preparados», y cuando el genial, ~irec~
tor da un grito de estos, el estudio se
convierte, no digo en una tumba tría,
porque los reflectores dan un calor ho-
rrible, pero vamos, al que mueva _un pie
se Io !levan al callista para que le extir-
pen todas las durezas.
, Perojo es el 'Negus de los estudios:
ordena silencio y se callan hésía los gri-
llos. :

Van a «rodar» una escena de «La ver-
bena de la Palorna». Roberto Rey se, ha
situado' ante el micrófono. El silericio "es.
absoluto, tan absoluto, que yo me estoy
jugando la vida pqr hablarte a ti, lectora.
Pero no quiero dejarte sin que oigas a
nuestro popular artista. Ovele, que ya ha
empezado a cantar,

«También la gente del pueblo
tíene su corazoncito,
y lagrimas en los ojos,
y celos mal reprimidos._OB

Chiss... ¿ Has oído, lectora? j Corazonci-
tot ¡Lagrimàs! ¡CelosI

¿ Tendremos aquí la dave de aquelta
«voz» místerlose que (e apartó del cine?



su rnarido, el dentista neoyorquino doctor
Francisco Gríffín, a las repúblicas centro-
amerlcenas. Recíbe a los periodistas con la
gentileza. y distíncíón de -quíen, adernés de
una gran artista, es una' gran dama y les
habla de su infancia en Louisville transcu-
rrida a bordo de los vaporcitos del rio
Ohío, propiedad de su padre, de su ju-
ventud de estud¡o y luchas, de su felici-
dad presente y al decir «su felicidad pre-
sente» Io rnusica casi con un tono de un-
ción y aqradectmíento, como temi endo 'que
esta felicidad pueda escaparse y arrepentida
de haberlo descubierto.

Explica el sedante rnaraviltoso que re-
presenta para ella el estudio de la astrono-
mia y. c6mo se desprenden oerteras teo-
rias fisiolóqicas de la estrecha amistad eon
un telescopío... Sus ojos son elaros, lumi-
nosos, profundos; su tez levemente tostada
por el sol de los ,diks» que frecuenta ..•
En un ríncón del saloncito donde recibe a
los períodistes, sobre la laca de una mesita,
se mezclan en abigarrado cosmopolitismo,
líbros que aún parecen conservar la irn-
pronta perfumada de sus dedos de seda:
Paul Morand, Reblndraneth Tagore, ensayos
sobre teatro moderno, de Piscator ...

Esta es kene Dunne. Tiene el intacto en-
canto, de una aristocracia artlstica y espi-
ritual que no podrén lograr jamés las «di-
lettantís» de unas constelaciones cuyo brí-
llo censiste en el escéndalo y el exhibicio-
nisrno ...

Irene Dunne, o la suprema orqullosa de
Hollywood.'

Miriam GUZMAN

En laIntlmldad de Mae West
(Conllnuaol6n de la pagina ,9J

borear sin escrúpulo un buen filete de
ternera eon patatas fritas... (César Romero
las llama «pepas» fritas ... Pero Rafael Storm,
que también es cubano, pero habla 'el es-

pañol mejor . que Romero, me asegura que
son «patetas» y con él he comido rnu-
chas ...) IAh!, me muero por los bombones
de chocolate ...

-¿ .....?
-No me 'gusta viajar por rnar, y mucho

menos por el aire . Pero no le tengo mie-
do a nada. Ya habrén visto que en una
de mis últimas películas tuve que rneter-
me en una jaula con quince leones, iy me
meti! Los leones parecfan encantados con
mi visjta. Uno de ellos, el més grande, me
miraba rnuy fijo, sacaba la lengua y se re-
lamia .
-¿ ?
-Sigo soltera, aunque los periodistas nor-.

teamericanos se empeñen enasegurarme
Io contrario: y vivo eon mi hermano Jack
y eon mi ínsustjtufble «manager» James
Timony, del que' tantas veces se ha dicho
tarnblén que se casó conmigo en secreto ...
j Nada de secreto! Es un viejo camarade,
siempre mi mejor amigo y mi més leal
consejero. ¿Para qué complicarle la exís-
tencia haciéndole, «adernés», mi marido ? ..
No -Ie quiero tan mal.
-¿.....?
~EI matrimonio en Hollywood es qema-

sledo ... «físico». Las gentes se excitan eon
exceso ,~,cuando se enarnoran parecen cal-,
-deras de, vapor a punto de explotar. Na-
die se conforma con un peco de .arnor,
Todos plden hasta Io lmposíblè. Y los ner-
vios amenazan eon rornperse, agotando Ies
energias natura Ies. Inmediatamente se hace
inevitable el djvorcío.; Para rní, el amor
es alga muy serio que debernos estudiar
como una carrera. Y, si hemos<de sentirlo
a conciencia, la graduación se impone ..,
Aunque aha cosa se diga, las' irnprovisa-
dones no resultan.¿
-¿.....?
-Vo no me he que rido casar precisa-

mente porque resp eto la santidad del ma-
trimonio. Si yò, me casara algún dia, Io
que ya es muy diffc¡l, seria para no di-
vorciarme nunca. Y - esto es lo que de-

COMPRE SIEMPRE

pnOY~[TOn
y se deleitaró-
conlas hermo-
sas fotografías.

·qu.e publico

biera pensar toda ,el q e se c9s
pIe pensami nto de la p0sibihd
divorcio ya basta ~far<j'c1i1denar ,a
al matrimonio rriéŝ feliz.

. 7
-l ....•·
-En el teatro antes, y er, el cine ahora

yo siempre procuré que se enamorase d~
mi el galan de la obra... Enamorado ae-
tuaba mejor y el éxito era seguro.' Pero
jamés permiti a ninguno de elias que in-
tèntara enéloqas escenas fuera del esee-
nario o de la pantalla, iNi siquiera como
ensayo! Porque todo el que se enamora
realmente en su vida pr.ivada, si ach:¡p
después .corno actor, ideja de ser actor
,para ser «él mismo» l Estu es, no interpre-
ta el personaje que le corresponde, sino
el que lleva dentro de sl ...

-¿,.....? '
-Me gusta el boxeo y voy a todaslas

,peleas que puedo. Pero no grito duran-
.te elias, como Lupe Vélez. Mi entusiasmo
.no llega a tanta.

. 7-¿ ......
-¿Algo Intimo? La franqueza es mi de-

.biljdad. Por ser franca, me he lIevado rnu-
chos disgustos... Duermo. muy mal,. siern-
'pre inqulete, y todas las noches, a la mi-
tad del sueño, ne de levantarme 'para re-
.hacer yo rjljsma mi cama... ¿Mis libros fa-
voritos j L~ amorosos, desde Ovidio a
nuestros dias... No me gustan las duchas.
Prefiero los baños de tína, perfumados con
esencia de rosas y sales... Sobre mi toca-
dor (pueden ustedes verlo) tengo veinti-
siete dtsttntos frascos de perfumes.; No
me gustan los perros, .iNi los gatos! Me
.gustan, en camblo, .10s monos, y no podrén
uste.des imaginarse Io que 1I0ré la muerte
del pobre «Booqey», mi inolvidable oran-
gutan sudafricano, q~e sólo èontaba tres
añosde .edad y vivía conrniqo, como una
persona... iMe le. envenenaron !..., Lo te-
.nla asegurado por' diez mil dólares, que
integramente destiné a paqer' ,el mpnu-
mento que le he dedicado en el Cernen-

.f,e~io de Animales de Los Angeles ...-

Suena un tirnbre. Oímos una voz de
hornbre, que discretamente no aparece, y
decidímos despedirnos de Mae. Sè levan-
ta ella del sofa, y nos .parece 'una chiqui-
lla... La que en elescenerlc y én la pan-
talla produce la sensación de .unamuje-

. rona arroqante no es rnés que una mujer-
cita de suaves redondeces... Con su voz
ecaricíante y su sonrisa burlona, musita al
tendernos su mano:

-«Come up and
see me someiime.)'-

Miguel de Zarraga
Hollywood. 193,
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Garv Cooper en acción Hathaway no l?retende cambiarle. SegÚ11
él, 'Çoo'per es el tipa perfecto del muchacho
roman!lco cuya delgadez y aven tajada esta-
tura ejerce una gran fascinación en' un buen
número de mujeres. Es un tipa poco común,
declara Hathaway. La cabeza es relativàmen te
pequeña y las piernas fenomenaImente largas
El traje de época que Cooper viste' en Pete;
Tbbetson parece acentuar estos detalles. De
muchacho, Cooper se dedicó al cuidado del
ganado, ocupación que suele conveftír a los
que la' ejercen en seres volubles de piernas
corvas, pero él logró salir inmune de ambas
influencias. Después de unos años pasados en
una universidad, entró en el cinema cuando
era todavía un arte mudo, lo cual parece ha-
ber dejado huellas en el caràcter de, Cooper,
el silencioso. -

Nuestro héroe aborrece los cambios. Si de-
pendiera de él trabajaría síempre can el mismo
director, los' mismos fotógrafos e íncluso 10s
mismos tramoyistas y electricistas. En cuanto
aparecen nuevas caras se siente 'molesto.

De entre las caras familiares que le han ro-
deado durante los seis últímos años, la rnàs
nueva es lade Hathaway. Pero cuando le
dieron el papel protagónico en Peter Ibbetson,
Cooper estipuló que quería a Hathaway como
dírector. Estos dos amigos tienen gustos ídén-
ticos. Ambos se inclinan hacia losasuntos de
campo eon sus atavismos. tipos y costumbres.
Ciertos críticos declaran que éste es el verda-
dero camp0 de acción de Hathaway, pera en
realidad puede decirse que cualquier fiIm de.,
amoiente dramàtico, en el que haya que ven-
cer dificultades de técnica. cuadra a los dotes
que caracterizan a Hathaway.

La aversión que Cooper sierrte hacia el cam-
bio de directores no parece aplicarse a las
primeras actríces. El simpàtico muchacho ha
actuado eon Marlene Dietrich, Joan Crawford,
Helen Hayes, Anna Sten, Carole Lombard y
actualmente esta trabajando can Ann Harding.

Una de las figuras familiares que rodean a
Cooper es su. apoderado, Jack Moss. Rotundo,
impenetrable, y eon unos enormes lentes que
le dan cara de pacos amigos, Moss es el firme
baluarte que protege al actor. Su habílidad
para desarmar a los intrusos es notable. Ha
puesto a Cooper a sueldo y el actor necesi ta
recurrir a teda su elocuencia para sacarle pe-
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El ambiente del escenario' en que Gary
eooper actúa en el papel protagónico de
Peter Ibbetson, can Ann Harding en el de la
encaPtadora duquesa de Towers, parece estar
saturado del romanticismo dramàtíco que ea-
racteriza a esta obra.

El resplandor de ciento sesenta poderosos
íocos eléctricos converge en las facciones de
Cooper, cuya fi!SU!a se destaca con intensa
claridad. Al termínar la escena el actor se
dirige a un rincón del escenari a para tenderse
en una silla de lona y fumar con la mayor ím-
pasibilidad una pipa que' no se separa nunca
de él. Observamos que casi tedo el mundo en
el escenario esta fumando. El director, Henry

Los aficionados a peliculas de
cowbovs son fieles a sus idolos
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Doce mil aficionados ~ las películas de
aven turas al airé libre, can sus famosas ea-
rreras a través de las praderas, han escrito
a Randolph Scott, apuesto y simpàtico actor
de la Paramourrt, rogàndole que abandone el

, tipo de galan [oven que interpreta en So Red
the Rose eon Margaret Sullavan y J anet Bee-
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Hathaway, consume un cigarro de los màs
ordinarios pero que produce una carrtidad
erlraordinaria de humo. Es muy posible que
esa aureola que parece rodear a los actores
en las fotograffas de primer plano se deba a
esta atmósíera cargada de humo. Los fotó-
grafos han probado repetídas veces de obtener
el mismo efecto eon objetivos especíales, pero
110 10 han Iagrada.

Durante estos breves períodos de descanso
es íàcil obtener una entrevísta eon Cooper. El
actor se somete a unas siete u ocho entrevístas
por día. Con su aspecto tranquilo, casi taci-
turna, responde a las preguntas sin esfor-zarse ,
en dàrselas de inteligente, o chistoso. A pesar
de los años de pràctica todavía parece alar-
marse cuando alguien se le acerca can, el pra-
pósito de entrevistarle. Cooper es un hambre
tímido. Algunos directores han probado de
combatir esta tendencia, pero los resultados
han sido 'completamente negativas. Cuando
se le hace una pregunta, baja la cabeza con
aire rneditabundo, se quita la pipa de la boca
y responde (,SÍ» cuando no dice (,NOI}.

cher, y vuelva a sus interpretaciones viriles
y vigorosas, de héroe de los ranchos y hacíen-
das de las praderas ..

«Lamentamos muchísimo», dice una de las
cartas, «que haya usted abandonado las es-
puelas y el sombrero de ala ancha por un uni-
forme y unas batas de' charol. Tanta Y9' como
mis amigos queremos verle de nuevo persi-
guíendo a los' ladrones de ganado montado
en su fogosa corcel y disparando su revólver
de seis tiros.'}
, Otras cartas, que van dirigidas a Scott
personalmetrte, pero que también incluyen a
los dírectores del estudio, insisten en que no
quieren ver caras nuevas en sus películas Ia-
voritas.

Uno de los gerentes del cstudio nos confes6
que estas quejas 'eran muy frecuentes. «Estas
películas tienen un público especial que siente
una adoración fanàtíca por sus héroes y que

"proteste en enanto aparece una cara nueva
en la pantalla.» .

Y como confirmación de esta impresión
nos enteramos de que la próxima pelícu.la
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El sumario para 1936, entre otros sugestívos e interesantes artículos y seccíones. contiene:

12 La~ores de punto - 12 Ebarlas del doctor - 12 Cosas útil~s - 12 Eonsejos para el ama de casa
Ademés un delicioso Almanaque miniatura para los niños¡ un cultivo floral para cada rnes, argumento e ilus-
trociones d-e la película Una mujer de su casa; un refrén en eada pégina¡ caricaturas, ilustraciones, etcétera.

tada ejemplar da derecbo a una partiEipación de la loteria de Navidad de 1935
Advertimos o nuestros lectores que el hecho de lIevar:cada ejemplar uno participaci6n de Io loteria
nos imposibilita hacer reimpresiones del ALMANAQUE, por Io cual no podemos comprometernos o
servir ejemplares en cualquier momento si no sa nos encargan eon la debida anticipación para ir sir-
viéndolos por riguroso orden de pedido.

I - - - - - -~------,
I FILMS SHLEI'TOS Dlpnlaclón, 21l,Barcelona' II II Y!llverda, 28, Madrid I
I Agradeceré me remitan un ejemplar del Almana- I
I

que de la Madre de Femílía para 1936, euyo Importe '
de 3 pesetas adjunto en sellos de correo - remito II por giro postal núm , " .. "., , •.. ,.,.. I

I Nombre , . , , ' , ' , ' , . . . . II Domicilio .........•... " , : .. ' , , . ' . • . I
Poblncf6n " , , , , , .. ' . ' , . . I

I ~~~ "."..,." ,.. ~••••••••••••••••••••••••••••••••••• ~.~It J~

Pre~cio, 3 pesetas,
Pida esta obro a su librero o ol corresponsal de FILMS SElECTOS, y si no Io encuentra en su localidad,
solicítela o Io Administraci6n de esta revisto remitiendofel importe por giro postal o en sellos de eo-
rreo (certificando entonces Io carta), poro Io cuol puede utilizar el c djunto cupón.rque le do derecho
o recibirla franco de portes en su domicilio.
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basada en una novela del conocido escritor
Zane Grey, Wanderer ot the Wasteland, incluirà
en. su reparto a los famosos veteranos Monte
Blue y Raymond Hatton.

Estos dos actores han aparecido durante
años en las películas de «cowboys» de la Pa-
ramourrt, entre eilas The Last RoundU¡Q, Wa-
gon Wheels y The Thundering Herd. Los re-
partos de tedas estas películas son casi idén-
ticos y rara vez aparece en ellos el nombre de
un actor desconocído.

El público de estas películas se entusiasma
a medida que van apareciendo sus actores
favoritos, aplaudiendo a los héroes y silbando
a los villanos. Y el hecho de que rara vez se
les ofrezca una novedad, tanto en el argumento
como en el reparto, no parece contrariarIes en
10 més mínimo,

Estas películas constitu.yen en muchos ea- •
sos la fuetite de ingresos màs segura de los
estudíos. Año tras año los héroes montados
en SUg bríosos corceles siguen salvando a las
muchachas rubias e inocentes que hati caído
en poder de los villanos y el publico sigue
admiran do 3US proez~s con inagotable irite-
rés. Sus éxi+os no SOl! nunca sznsacionaIes
pero bay casos, como el de Wagon Wheels,
en que una de estas películas da un rendi-
miento comparable al de las producciones màs
famosas de Marlene Dietrich.

Los héroes de estas películas pueden corn-
petír eon ventaja eon los de los dramas y
comedias màs reíínados en lo que se refiere a
correspondencia de sus admiradores. Tom Mix,
veterano de los caballistas, recibe tmas.40,000
cartas por mes, cifra que muy pocos actores
han podido igualar.

George O'Brien, Buck Jones Y /Randolph
Scott lé siguen eon unas cuarrtas cartas menes.

«Cuando abandoné las películas de «COW-
boys» para dedicarme a las comedias de salón
recíbí las mismas protestas que Randolph
Scott acaba de recibír», dijo recientemente
Monte Blue, cuyas proezas fueron durante
afios la admiración de los aficíonados.

«Mis admiradores me escribían pidiéndome
que no abandonara mis caballos y mis· pisto-
las y cuando, después de algunos años, regre-
sé a Hollywood 1ara tamar parte en la pro-
ducción de The Thundering Herd, las cartas
empezaron a llover y mis admíradores de an-
taño fueron resucitando felici'tàndome por ha-
ber vuelto al campo de
mis primeros tri unios.» MANUEl:, ROMANO

Dos doncellas de Marlene
pasan sus vacaciones en Eu-

ropa
Dos muchachas, Ilenas de agradecimiento

pero algo aturdidas, estan camino de Éu-
rapa a bordo de un trasatléntíco codeàndose
cou una clase de personas que hasta hace
poca habían tratado a respetuosa distancia.

Dentro de seis semanas o dos meses regre-
saran, después de haberdisfrutado de unas
vacaciones cuyo recuerdo las acompañarà, sin
duda, hasta el fin de sus días. se trata de dos
muchachas que han estado al servi cio de 1VÚlr-
lene Dietrich, que ha querído recompensar
sus atenciones y fidelidad obsequiàndolaa eon
estas vacaciones can tedos los gastos pagados.

Una de las muchachas se llama Resie Kunz-
man y llegó a 1.os Estados Unidos en 1930
acompañando a la íamosa estrella de la Para-
mount en calidad de nifiera de María, la hija
de Marlene. .

La otra muchacha es Grèta Wilsky que en-
tró al servicio de la estrella en 1933.
. Este viaje se debe exclusivamente a Marlene
Dietrich y a su generosidad universalmente
reconocída en Hollywood. Esta generosidad
ha sido dernostrada en muchas otras ocasio-·
nes, es:?ecialmente al termiuar eada una de
sus películas eon sendos regalos a tedos los
que han colaborado eon ella.

Naturalmerrte, ninguna de las dos mucha-
chas se hubiera nunca atrevído a hacer la
menor indicación de que tenía unos deseos
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Cuatro grandes
films ingleses

. L~ ~roducción ínglesa que e? la tempora.
da última demostró ~~ alta calidad, así como
un progreso acusadísímo que hizo que en
el me~c~do de la cinematografía munilial fue-
sen visionadas sus películas eon teda daee
de atenciones, se preserrta esta temporada en
España, ~ajo el pabellón de Cifesa , eon cuatro
grandes fílms, algunos de los cuales todavía
se estan rodando y que produce la Briti<h
Intematio?al Pic,tures, cuyos títulos son Mi~í,
Te doy m: corazon, Romance de estudiantes y
La bailarina del conjunto.
, La baiiarina del conjunto es la primera pe-

Iícula sonora que para la productora inglesa
3;ntes nombrada reali za la incomparable Li-
Iian Harvey, y que hasta ahora se venía anun,
ciando eon el título provísíonal de I nvitación
al vals.

Romance de estudiantes . Belle poema lleno de
color y encanto, al que sirve de fondo una mú~
siea deliciosa y melódica, interpretada por
Grete Natsler, Carol Coodner, Panic Knowles
Mackerzic Nad, ete, '

Te doy mi corason, Film inspirada en la vida
~e la célebre D,~lbarry, protagonízado por Ia
íncomparable Oítta Alpar, conocida cantante
popular entre los aficionados al arte musícal
por estar bautizada -con el sobrenombre de
«el ruiseñor húngaro»,

Mimí. Bajo la dirección de Paul Stéin, esta
película es el bordada artístico màs aca bado
sobre el cañamazo de la vida bohemia, a la
que airve de' fondo la inspirada partitura de
Puccini La Bohème y cuyos íntérpretes son
Gert!ude .-La~eb,ce, Douglas Fairbanks (bijo)
y Diana Napíer.

Estos son los cuatro films íngleses que Ci-
fesa preserrtarà al publico español en la pró-
xrma temporada.

Las canciones de Ring Çrosby
. en la panialla

Las. canciones que Ring Crosby eanta para
las películas exigen - una preparación y Ull

trabajo que pacas person as sospechan. Por
ejemplo, en Two for to-night, la últirna de sus
interpretaciones para la Paramount, Ring le
eanta una melodiosa romanza a Joan Bennett
can la ayuda y colaboración de màs de cin-
cuenta y cinco personas.

El mando y direcci6n de las operaciones
corre a cargo de Frank Tuttle, conocido di-
rector, y SlJ.S dos ayudantes. Dos camaras
eon, sus correspondíentes 'operadores toman
la escena .bajo· las órdenes de Karl Strauss.
J .. A. Coodrich se encarga de impresionar el
sonido, asistido por sus dos ayudantes.

Los compositores de la canción, Mack Gor-
don y Harry Revel, asisten al rodaje acompa-
fiados de Nat Fínston, jefe del departathento
de 'rnúsica, y uno de sus ayudantes. George
Stoll di:rige una orquesta de diecíocho músi-
cos. El director de producción y el editor de
la película , vigilan ansiosamente los menores
íncidentes.I Ademés, ha}' que contar eon los carpinteros,
electricistas.. tramoyístas y demàs obreros,I que completan el total de cincuenta personas.

Y ante los ojos de este importante audi-I torio, Bing susurra al,oído de Joan Bennett

I las romé.rrticas palabras de aquella cancíón
que màs tarde aparecerà en la pantalla comoI .sí la pareja estuviera aislada del inundo en-

. tero ..

I
I
I
I
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Modeleine COI roit y Clive Brook
en «El Consejero del Rey», filrn pre-
sentada por Selecciones Copitolio


